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CATALOGUE 


DEPARTMENT  I 


MINING  AND  METALLURGY. 

BER&BAÜ  UND  METALLURGIE. 

EXPLOITATION  DES  MINES  ET  MÉTALLURGIE. 


MINERALS,  ORES,  STONE,  MINING  PRODUCTS. 

MINERALE,  ERZE,  RAUSTEINE  UND  PRODUCTE  DES  RERGRAÜES. 

MINÉRAUX,  MINÉRAIS,  MATÉRIAUX  DE  CONSTRUCTION, 
PRODUITS  DES  BIINES. 


Classes  Jîr.  100—109. 


ilass.  Cat.  Nr. 

LOI  1 Neuchâtel  Asphalte  Company  Limited,  Travers^ 
Ct.  de  Neuchâtel.  Seule  Concessionaire  des  Mines  d’ Asphalte 
du  Vcd  Travers. 

Block  of  natural  as-  Asphaltblock.  Un  bloc  de  roche  d’As- 

phalte.  . Mastixkuchen.  phalte  brute. 

Cake  of  Mastic-asphalte.  Un  pain  de  Mastic. 


106 


2 Zhinden,  F.,  à Lausanne,  Ct.  de  Vaud. 

Anti-oxyd.  Antioxyd.  Anti-oxyde. 


ISTotice. 

The  minerais  illustrating  the  geological  formations  traversed  by  the  St.  Gotthard  tunnel 
ire  classifled  in  this  catalogue  together  wlth  the  other  exhibits  of  the  St.  Gotthard  K.  K.  Co. 
ander  Dep.  III,  Classe  332. 

Die  Gesteinproben , welche  die  beim  St.  Gotthardtunnel  durchbohrten  geologischen 
Formationen  veranschaulichen,  sind  in  diesem  Cataloge  zusammen  mit  den  übrigen  Ausstellungs- 
îbjekten  der  Gotthardbahngesellscliaft  unter  Dep.  III,  Classe  332  aufgefûhrt. 

Les  minéraux,  indiquant  les  formations  géologiques  traversées  par  le  tunnel  du  St.  Gott- 
hard ont  été  classés  dans  ce  catalogue  avec  les  autres  objets  exposés  par  la  rompagiiie  du  chemin 
de  fer  du  St.  Gotthard,  Dep.  III,  Classe  332. 


2 


METALLURGICAL  PRODUCTS. 
METALLURGISGHE  PRODUCTE. 
PRODUITS  MÉTALLURGIQUES. 


Classes  IVr.  110—119. 


ClaS3. 

114 


Cat.  Nr. 

3 


JBürqin,  Gehvüder,  in  Schaffhausen. 


Phosphate  of  Bronze. 
Different  composi- 
tions, with  strength 
and  fracture  tests. 


Sortiment  Phosphor- 
bronze  in  Barren,  ver- 
schiedener  Composi- 
tionen,aufBruchflâche 
U.  Festigkeit  geprùft. 


Bronze  phosphoreux, 
Compositions  différeu 
tes  avec  les  épreuves 
de  résistance  et  des' 
cassures. 


MINE  ENGINEERING. 
RERGEAUKUNDE. 


EXPLOITATION  DES  MINES. 


Classes  Nr.  130—129 


3 


DEPARTMENT  IL 


MANUFACTURES. 

MANÜFACTÜREN. 

MANUFACTURES. 


CHEMICAL  MANUFACTURES. 
CHEMISCHE  MANUFACTUREN. 
PRODUITS  CHIMIQUES. 


Classes  Xr.  300—205. 


Class.  Cat.  Nr. 


200 


4 Guyot-Lupold, 

Chemical  products.  Arti- 
ficial  black  diamond. 
Diamantine  (powder 
for  polishing  Steel). 

Powder  of  rubies. 

Divers  enamels  for  je- 
welry. 


A.,  au  Tjocle,  Ct. 

Chemische  Producte. 
Kùustlicher  schwar- 
zer  UiamaBt.  Dia- 
inantin  (Pulver  zum 
Poliren  von  Stahl). 
Rubinpulver. 
Verscbiedene  Emails  fùr 
Bijouterie. 


de  Neuchâtel. 

Produits  chimiques,  tels 
que:  Diamant  noir  ar- 
tificiel. Diamantine 
{poudre  à polir  l’a- 
cier}. Poudre  de  ru- 
bis. Préparation  pour 
nickelage. 

Emaux  divers  pour  dé- 
coration de  joaillerie. 


5 


Jiuffner-Casper,  Nicolas,  in  Samaden,  Ct.  Grau- 


hünden. 

Artificially  crystallized 
alumina  : 

colourless,  Corundum 
blue,  Sapphire, 
red,  Ruby, 

Coloured  by  Sesqxiioxyd 
of  Cobalt  and  byChromic 
acid. 


Kûnstlich  kristallisirte 
Thonerde : 
farblos,  Korund; 
blau,  Saphir; 
roth,  Rubin, 
durch  Kobaîtoxyd  oder 
Chromsàure  gefàrbt. 


Cristaux  artificiels  d’alu- 
mine : 

sans  couleur,  Corindon, 
bleu,  Saphire, 
rouge,  Rubis, 
colorés  par  sesquioxyde 
de  cobalt  et  par  acide 
chromique. 


6 Zœslein  & Muller  in  Basél. 


Argal. 

Extract  of  archil. 

Silk  Waste  and  spéci- 
mens of  fabrics  of 
silk  Waste. 


Weinstein,  roh. 

Orseille  Extract. 
Seidenabfâlle  und  Muster 
daraus  verfertigter 
Artikel. 


Tartre  brut. 

Extrait  d’orseille. 
Déchets  de  soie  et  déchets 
manufacturés. 


201  7 Amblet  & Poncet,  Bue  des  AUematids  15,  à Genève. 

OU  for  watches  and  in-  Oel  fur  Uhren  und  Prâ-  Huile  pour  horlogerie 
struments  of  preci-  cisionsinstrumente.  et  machines  de  préci- 
sion. sion. 


4 


Class.  Cat.  Nr. 

201  8 


BrminscJiweiler,  Traugott,  in 


Caséum  for  Calico  prin- 
ting. 

Caseixm-glue  for  cold 
glueing. 


Caseïn  fûr  Kattundruck. 

Kâseleimpulver  zum  kal- 
ten  Leimen  fùr  Bau- 
tischlerei,  Maschinen- 
bau,  Packkisten  etc. 


St.  Galien. 

Caséine  pour  impression 
d'indiennes. 

Colle  caséine. 


9 


Peseuoc,  près  Nenchâtel. 


Vauclierf  à 

Animal  oil  for  chrono- 
meters  and  fine 
watcbes. 


Klauenôl  für  Chrono- 
meter  u.  feine  Uhren. 


Huile  de  pieds  de  bœufs 
pour  chronomètres  et 
horlogerie  fine. 
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10  Bindschedler  & Buscli  in  Basel. 


Sundry  raw  materials  for 
the  manufacture  of 
dyes. 

Dyes  derived  from  coal- 
tar and  aniline. 

Sundry  shades  of  artifl- 
cial  Alizarine. 


Verschiedene  Eohpro- 
duote  für  die  Farben- 
fabrikation. 

Theer-  uud  Anilinfarben. 

Verschiedene  Nuancen 
von  kùnstlichem  Ali- 
zarin. 


Diverses  matières  pre- 
mières pour  la  fabri- 
cation de  couleurs. 

Couleurs  dérivées  du 
goudron  et  de  l’Ani- 
line. 

Diverses  nuances  d’Aliza- 
rine  artificielle. 


11  Brunnschtveiler  cO  SoJin  in  St.  Galien. 


Printing  inks. 

Inks  for  Morse  and 
Hughes  apparatus. 
Extracts  of  ink  in  powder. 


Stempelfarben  zu  ver- 
schiedenen  Zwecken. 
Telegraphenfarben  fûr 
Morse-  & Hughes-Ap- 
parate. 

Tintenextract  in  Pulver. 


Encres  d’imprimerie. 

Encre  pour  apixareils  de 
télégraphie  de  Morse 
et  de  Hughes. 

Extraits  d’encre  en 
poudre. 


12 


Durand  & Duguenln,  L.,  à Baie. 


Naphtaline. 

Nitronaphtaline. 

Naphtylamine. 

Rose  of  Naphtylamine. 
Resorcine. 

Phtalic  acid  anhydrated. 

„ , hydrated. 

Tetrabromur  of  Fluores- 
céine. 

Fluoresceine  & solutions. 
Eosine  & solutions. 
Phtaline  & solutions. 
Safranine . 

Galleine. 

Ceruleine. 

Steam  Elue  of  indigo. 


Naphtalin. 

Nitronaphtalin. 

Naphtylamiu. 

Naphtylaminroth. 

Resorcin. 

Phtalsâure  anhydrit. 

„ hydrat. 
Tetrabrom  Fluoresceîn. 
Fluoresceïn  und  Lôsung. 
Eosin  und  Lôsung. 
Phtalin  und  Lôsung. 
Safranin. 

Gallein. 

Côrulein. 

Indigo  Dampfblau. 


Naphtaline. 

Nitro-N  aphtaline. 
Naphtylamine. 

Rose  de  Naphtilamine.. 
Resorcine. 

Acide  phtalique  anhydre. 
Acide  phtalique  hydraté. 
Acide  éosique. 
Fluorescéine  et  solution. 
Eosine  et  solution. 
Phtaline  et  solution. 
Safranine. 

Galleine, 

Céruléine. 

Bleu  indigo  vapeur. 
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13 


Parfumeur,  à Neuchâtel. 


Bailler,  Bmile, 

Hair  Regenerator. 

Pomade  of  Alpine  herbs. 
Balsam  of  Alpine  herbs. 
Tooth  water. 

Quinine  water. 

Hungarian  pomade. 


Haaregenerator. 

Krâuterpomade. 

Krâuterbalsam. 

Zahnwasser. 

Chininwasser. 

Dngarische  Pomade. 


Régénérateur  de  la  che- 
velure. 

Pommade  d’herbes  des 
Alpes. 

Baume  d’herbes  desAlpes 
Eau  dentifrice. 

Eau  de  Quinine. 
Pommade  hongroise. 


CERAMTCS,  POTTERY,  PORCELALY. 
ZIEGEL,  TÔPFERWAAREN,  PORCELLAN. 
CÉRAMIQUE,  POTERIE,  PORCELAINE. 

Classes  Nr.  306—313. 


GLASS  AND  GLASSWARE. 

GLAS  UND  GLASWAAREN. 

VERRE  ET  VERRERIES. 

Classes  Nr.  314-316. 

Class.  Cat.  Nr. 

214  14  Collin,  Ch.,  in  Derendingen,  Ct.  Solothurn. 

Watch  glasses.  Uhrenglâser.  Verres  de  montres. 


FURNITURE  etc. 

MOREL  UND  AUSSTATTUNG  VON  GEBÂUDEN. 

MEUBLES  ET  AMÉNAGEMENTS  DE  MAISONS. 

Classes  IVr.  217- 22T. 

220  15  Bôhme,  F.  & C°-,  in  Winterthur,  Ct.  Zurich. 

Gilt  and  polished  cor>  Gold-  nnd  Politurleisten.  Baguettes  dorées  et  ver- 
nices  and  frames  for  Spiegel-,  Gemâlde-  & nies.  Cadres  pour  ta- 

pictures,  mirrors,  Photographierahmen.  bleaux,  glaces  et 

photographs.  photographies. 


6 


YARNS  AND  WOVEN  GOODS  OF  VEGETABLE  OR  MINERAL  MATERIALS 

GARN  UND  GEWOBENE  WAAREN  AUS  VEGETABILISCHEN  ODER 
MINERALISCHEN  SÜBSTANZEN. 

FILS  ET  TISSAGES  D’ORIGINE  VÉGÉTALE  OU  MINÉRALE. 


Class.  Cat.  Nr. 

230  16 

17 

18 

19 

231  20 

232  21 


Classes  Nr.  228—234. 


Billeter,  C.  G.,  in  Zurich. 


Singed  Cotton  Threads 
twisted  2,  3 and  more 
folds  for  the  mann- 
facturing  of  mixed 
silk  goods  & ribbons. 

Grey  (unbleached)  Cotton 
Sewingthread  6 folds. 

Cotton  Leash  threads. 


Gesengter  Baumwoll- 
zwirn  fûr  halbseldene 
Stoffe  und  Bander. 

Roher  ungebleichter 
Banmwollnâhfaden. 

Baumwoll  - Webgeschirr- 
faden.  Kammzwirn. 


Fil  de  coton  tordu  et 
gazé  deux  et  plusieurs 
bouts  pour  des  étoffes 
et  rubans  mi-soie. 

Fil  à coudre  de  coton 
écru.  (double  retord). 

Remisses  de  coton. 


Brunner,  A.,  in  3Iannedorff  Ct.  Zurich. 


Bed  covers,  white  and 
coloured. 


Bettüberwürfe , weiss 
und  farbig. 


Couvre-lits,  blancs  et  en 
couleurs. 


> 

Gujer -Brunner  in  JJster,  Ct.  Zurich. 


Tricot  Bed-covers  and 
table- cloths  white 
and  coloured. 


Baumwollene  Tricot- 
Bettdecken. 

Bettüberwürfe  und  Tep- 
piche;  weiss  u.  farbig. 


Couvre-lits  et  tapis  en 
coton  et  en  tricot;  en 
blanc  et  en  couleur 
pour  tables. 

Ct.  Zurich. 

Couverture  de  lit  et  de 
table  en  coton  blanc 
et  en  couleur. 


Oetiher,  M.  B.,  in  3Iclnned,orf , 

White  and  coloured  cot-  Weisseund  farbigebaum- 
ton  bed-covers  and  wollene  Bett-  und 

table-cloths.  Tischdecken. 


Buntiveberei  in  Wallenstadt,  in  Wallenstadt, 

Ct.  St.  Galien.  (Director  A.  Graemiger-Müller.) 


Fancy  cotton  goods  partly 
with  new  dyeing  me- 
thod. 


Fierz,  Henri, 

Turliey  red  printed  Hand- 
kercbiefs. 

Turkey  red  printed  Ca- 
chemire Shawls. 
Turkey  red  printed  Door- 
Curtains. 

Turkey  red  Chintz. 


In  Farben  gewobene 
Baumwollwaaren  — 
sogenannte  Bunt- 
weberei.  — Ein  Theil 
mit  Extrabehandlung 
in  der  Fârberei  fûr 
Scliatteneffecte. 

in  Zïirich. 

Türkischrothe.gedruckte 

Taschentücher. 

Türkischrothe.gedruckte 
Cachemire  Shawls. 

Türkischrothe.gedruckte 

Thûr-Vorhânge. 

Türkischrothe.gedruckte 
Indiennes  illuminirt. 


Tissus  de  coton  en 
diverses  couleurs  — 
en  partie  avec  une 
nouvelle  méthode  de 
teinture. 


Mouchoirs  Mérinos  im- 
primés. 

Châles  Mérinos  imprimés 
Cachemire. 

Portières  Mérinos  enlu- 
minées. 

Indiennes  Mérinos  enlu- 
minées. 


22  Hanhart-Solivo.  J.,  in  Bietikon,  Ct.  Zurich. 


Alizarine  red: 

Red  Cambrics, 
SpottedHandkerchiefs. 
Red,  pink  and  white 
Shawls. 

Madder  red  : 

Furniture  Chintzes. 
Plaln  red,  twilled. 
Brasilian  Shawls. 

5 coloured  Chintzes. 


In  Alizarin  gefârbte: 
glattrothe  Tücher, 
Mouchoirs,  weiss- 
druck,  gelbdruck  etc. 
Châles,  doppelroth 
mit  weiss. 

In  Crapp  gefârbte  : 
Meublesstoffe. 
glattroth  croisé, 
illuminirte  Indiennes, 
chromgelbe  Châles. 


Rouge  d’ Alizarine: 

Indienne  rouge  unie. 
Mouchoirs  Mérinos  di- 
vers genres. 

Châles,  rouge,  rose  et 
blanc. 

Rouge  de  Garance: 
Indienne  enluminée 
pour  meubles. 
Indienne  rouge  unie, 
croisée. 

Indienne  enluminée. 
Châles,  rouge  et  jaune. 


. 7 


31ass.  Cat.  Nr. 

232  23 


Wéherei  Azmoos  in  Azmoos,  Ct.  St  Galien. 


Mechanical  manufacture 
of  flgured  cotton 
goods. 


Mechanische  Fabrication 
façonnirt  gewobener 
Baumwollwaaren. 


Fabrication  mécanique 
de  Tissus  Coton  façon- 
nés. 


233 


24 


Schneider,  C. 

Llnt  for  hospitals. 
Coloured  wadding  for 
jewelry. 


F.,  in  Fclttlilion, 

Weisse  Watte  sog.  Ver- 
bandwatte  fùr  Spi- 
tâler. 

Gefârbte  Watte  für  Gold- 
waaren. 


Ct.  Zurich. 

Ouate  pour  hôpitaux. 
Ouate  colorée  pour  bijou- 
terie. 


WOVEN  AND  FELTED  GOODS  OF  WOOL  etc. 
GEWEBE  UND  FILZWAAREN  VON  WOLLE  u.  s.  w. 
TISSUS  ET  FEUTRES  DE  LAINE  etc. 

Classes  Nr.  235—241. 


235  25 


ATnnzinger,  Conrad,  in  Olten, 


Felt  of  wool  and  cotton 
for  paper  mills. 
Cylinder-cloth. 


Wollene  und  baumwol- 
lene  Filztûcher  zur 
Papierfabribation. 
CylindeitûcherfûrBaum- 
wollspinnereien. 


Ct.  Solotliurn. 

Feutres  pour  papeteries 
en  laine  et  coton. 
Drap  pour  cylindres. 


26 


Siegenthaler,  S%  in  Enggistein 


Boots  and  Sboes  of  felt 
witb  and  withoutwoo- 
den  soles.  Felt  soles. 

Felt  tablets  for  watch- 
makers. 

Filtering  bags.  — Felt 
trimmings. 


Filzschuhe , Filzstlefel, 
Filzholzschuhe  und 
Filzsohlen. 

Filzblâtter  für  Uhr- 
macber. 

Filtrirtrichter.  — Filz- 
garnitur. 


hei  Worh,  Ct.  Bern. 

Souliers  et  bottes  en 
feutre.  Socques  avec 
semelles  en  bois. 
Semelles  de  feutre. 
Feutre  pour  horlogerie. 
Sacs  à filtrer  en  feutre. 
Garnitures  en  feutre. 


238 


27 


Ernst,  Ferdinand,  in  Winterthur,  Ct.  Zurich. 

Goods  of  wool  and  mix-  Halb-  und  ganzwollene  Etoffes  mi-laine  et 
tures  of  wool.  Waaren.  Pure  lame. 


240 


28 


171 


Wddensweil,  Ct.  Zurich. 


Schnyder,  J.  J. 

Worsted  horse-hair. 

Worsted  fibre  for  mat- 
tresses  and  upbolstery. 
Horse-tails. 

Bristles. 


Gesponnene  Matratzen- 
u.  Môbel-Pferdehaare. 

Gesponnene  Pilanzen- 
haare. 

Gezogen.  Pferdeschwelfe. 

Gereinigte  Schweins- 
borsten. 


Crin  de  cheval  filé. 

Crin  végétal  filé  pour 
matelas  et  rembour- 
rement. 

Queues  de  cheval. 

Soies  de  cochon. 


t.  Nr. 

29 

30 

31 

32 

33 

U 

35 

36 

37 


SILK  AND  SILK  FABRICS. 
SEIDE  UND  SEIDENWAAREN. 
SOIE  ET  SOIERIES. 


Classes  Nr.  242—249. 


Jiamnann  cilfer  <£■  Co.  in  Zurich. 

Silks.  Seidenstoffe:  Soieries, 

Cachemire  noir;  Faille  noir;  Gros  grain  double  chaîne  couleur;  Faille  blanc; 
Haytienne  noir  et  blanc;  Gros  de  Paris  noir  et  blanc;  Brillantine  noir  et  blanc; 
Armures  noir  et  blanc;  Mille  rayés  noir  et  blanc, 


Jimnnann  & Streiili  m Horgen,  Ct.  Zürich. 

Silks.  Seidenstolfe.  Soieries. 

Gros  Ottoman  noir;  Cachemire  noir;  Gros  de  Florence;  Ladies  aprons;  Faille 
couleur;  Gros  grain  quadrillé  et  rayé;  Armures  pointillées;  Quadrillé  riche; 
Quadrillé  écossais;  Changeant  Brillant. 


Dufour  & Co. 

Sük  bolting-cloth. 

Silk  Grit-Gauze. 

Boiled  Silk  Bolting- 
cloth. 


in  Thaï,  Ct.  St.  Galien. 


Seidenbeutelgaze. 

Seidengriesgaze. 

Seiden-Schlagbeutel- 

tuch. 


Gaze  en  soie  pour  meu- 
neries et  bluteries. 
Gaze  en  soie  pour  bluter 
les  gruaux. 

Gaze  en  soie  cuite  pou. 
blutoirs. 


1 


Dgli  & SennJiaa ser  in  Zürich. 

Silk  bolting-cloth.  Seidenbeuteltuch. 

Middlings  Puriflers.  Griesgaze. 


Gaze  eu  soie  pour  bluter. 
Gaze  pour  assortir  les 
gruaux. 


& Co.  in  Aarau, 


Frey-Feer,  J., 

Silk-Ribbons. 

Faille. 

Cord-edged  Taffetas. 
Sarsenets. 

Listons. 

Satins. 


Seidenbânder, 

Ripsbânder. 

Tafftbànder  mit  Rund- 
ende. 

Glatte  Tafftbànder. 

Listonsbànder. 

Atlasbânder. 


Ct.  Aargau. 

Rubans  en  soie. 

Faille. 

Taffetas  à lisières  rondes. 
Taffetas  unis. 

Listons. 

Satins. 


Heidegger,  Wegmann  & Co.  im  Seefeld,  Zürich. 

Silk  bolting-cloth,  Seidenbeuteltuch.  Toile  à blutoir. 


Honiherger, 

Silk  bolting-cloth. 


Gebrüder,  in  Wetzikon,  Ct.  Zürich. 

Seidenbeuteltuch.  Gaze  de  Zürich  pour 

bluterie. 


Jansen,  JBodelc  & Hertz  in  Rieshach  bel  Zürich. 

Silks.  Seidenstoffe.  Soieres. 

Satin  Rayé  pour  cravates.;  Satin  Quadrillé  pour  cravates;  Satin  traversé  pour 
cravates;  Turquoise  Rayé  Satin  pour  cravates;  Armures. 


Mechanische  Seidenstoffweherei  Adlischweil 
in  Adlischiveil  bei  Zürich. 

Silks.  Seidenstoffe.  Soiries. 

Taffetas  noir;  Faille  & Cachemire  noir;  Grisailles;  Faille  couleur;  Cannelés; 

Rayés  satinés. 
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Class. 

245 


Cat.  Nr. 

38  3IecJianische  Seidenstoffiveherei  Wintertliur 
in  WinterthuTf  Cf.  Ziirich. 

Umbrella  silks.  Schirmstofife.  Soieres. 

Etoffes  pour  parasols,  Etoffes  pour  parapluies;  Satin  noir;  Satin  couleur. 


39 

Meyer,  Gehri'ider,  in  Zurich. 

Swiss  Silk  bolting-cloth. 

Seidenbeuteltuch. 

Gaze  de  Zurich  pour 
bluterie. 

40 

Eeiff-Huher 

in 

Zurich. 

Silk  bolting-cloth. 

Seidenbeuteltuch. 

Gaze  en  soie  pour  blu- 
terie. 

41 

Rütsclii,  S., 

& 

Co.  in  Zurich. 

Silks. 

Seidenstoffe. 

Soieries. 

Taffetas  noir;  Gros 

grain  noir;  Faille  noir;  Faille 

couleur;  Satin  de  Chine; 

Satin  luxor;  Armures;  Eayés;  Quadrillés. 

42  Syffel  & Co.  in  Stcpfa  und  ZiïricJi. 

Silks.  Seidenstoflé.  Soieries. 

Marcelines  couleurs;  Taffetas  noir;  Eaj'és  couleurs;  Cannelés  fond  noir. 

43  Schœrer,  Emil,  & Co.  in  Zurich. 

Silks.  Seiclenstoffe.  Soieries. 

Faille  couleur;  Luisines:  Taffetas  rayés;  Taffetas  quadrilles;  Grisailles  rayés. 
Grisailles  quadrillés. 

44  SchrœdeVf  Wilhelm,  & Co.  in  Zïirich  und 
Crefeld  {Deutschland). 

Silks.  Seidenstoffe.  Soieries. 

Taffetas  noir;  Faille  noir;  Cachemire  noir;  Faille  couleur  ; Etoffes  pour  cravates 
tout  sole;  Etoffes  pour  cravates  mi-soie;  Etoffés  pour  garniture; 

Etoffés  pour  doublure. 

45  Schivarzenhacli-Landis,  J.,  inThalweil,  beiZiiricJi. 

Silks.  Seidenstoffe.  Soieries. 

Turquoise  noir;  Faille  couleur;  Rayés  Grisailles;  Gros  variés;  Luisines; 
Grisailles  quadrillées;  Glacés  noirs  et  blancs;  Quadrillés  fond  blanc. 

46  Stapfer,  Joli.,  Sôhne  in  Horgen,  Cf.  Ziirich. 

Silks.  Seidenstoflé.  Soieries. 

Faille  couleur;  Poult  de  soie  couleur;  Glacés;  Gros  variés;  Oxford-Unis; 
Eayés  ; Quadrillés. 

47  Sti'inzi  & Sôhne  in  Worgen,  Cf.  Zurich. 

Silks.  Seidenstoffe.  Soieries. 

Satin  noir  tramé  coton  ; Satin  couleur  tramé  coton  ; Faille  couleur  : Poult  de  soie 
couleur;  Grisailles  rayées;  Grisailles  quadrillées;  Levantine  tramé  coton. 


10 


CLOTHING,  JEWELRY,  ORNAMENTS  AND  TRAVELLING  EQUIPMENTS. 

KLEIDUNG,  JUWELEN,  SGHMUCKSACHEN  UND  REISEUTENSILIEN. 
HABILLEMENT,  ARTICLES  DE  LUXE  ET  BIJOUX,  ARTICLES  DE  VOYAGE 

Classes  Ni*.  250—257. 


Class.  Cat.  Nr. 

250  4:8  Blumer  & Wild  in  St.  Galien. 


Hosiery. 

Ladies  fancy  and  confec- 
ted  articles. 


Strumpfwaaren. 

Mode-  und  Confections- 
artikel. 


Bonneterie. 

Ouvrages  de  fantaisie.  Ar- 
ticles de  confection. 


49 


Bo^irquin,  C.  F.,  à Cormondrêche,  prh  Neuchâtel. 


Wool  Hosierj". 

Knitted  and  woven, 
jackets  and  waistcoats. 


Wollene  Strumpfwaaren. 
Jacken  und  Westen,  von 
Hand  Tind  Maschine 
gestrickt. 


Bonneterie  de  laine,  Gi- 
lets, Vestes,  et  Jaquet- 
tes tricotées  à la  main 
et  au  métier. 


50 


End-Uhni,  Al.,  in  Luzern. 


Knitted  Under-garments 
of  combed  and  carded 
wool,  merinoes  and 
cotton,  mauufactured 
on  circular  knittlng- 
machines. 


Unterkleider,  auf  Ruud- 
mascliinen  ans  Kamm- 
und  Streichgarnwolle, 
Vigogne  und  Baum- 
wolle  fabricirt. 


Souvêtements  fabriqués 
sur  des  machines  cir- 
culaires à tricots  de 
laine  peignée  et  cardee 
de  vigogne  et  de  coton. 


51 


Hess,  Gehr.,  in 

Colored  Shirts  and  Over- 
shirts. 


Amrisweil,  Ct. 

Karbige  Hemden  und 
Blousen, 


Thurgau. 

Chemises  en  couleurs  et 
sarraux. 


52  Sugfjenherger , JJ.,  in  Frauenfeld,  Ct.  Thurgau. 


Hosiery  made  of  carded 
wool  and  vigogne. 


Tricot-Manufacturen  ans 
Kammgarn  u.  Vigogne. 


Tricots  en  laine  peignée 
et  en  vigogne. 


53 


& Co.  in  Altstetten  hei  ZiXrich. 


Meyer-  \Vœ.^pi 

Knitted  Under-garments 
of  wool,  cotton  (me- 
rino  finish)  and  floss- 
silk  manufactured  on 
circular  knitting-ma- 
chines. 


Auf  Rundstùhlen  ge- 
wirkte  Unterkleider 
ausWolle,  Baumwolle 
{raerino  finish),  Floret- 
seide  und  gemischt. 


Souvêtements  fabriqués 
sur  des  machines  cir- 
ciilaires  à tricots  de 
laine,  coton  et  soie- 
fleuret. 


54  Wiki,  B.,  Schweizerhofplatz,  in  Buzern. 

Gentlemen’s  clothing.  Fertige  Herren-Kleider.  Habillements  pour  mes- 

sieurs. 


11 


31898.  Cat.Nr. 

251  55  JBell,  August,  in  Kriens,  bei  Luzern. 

Crinolin-Braids.  Eosshaargeflechte.  Tresses  de  crin. 


56  Chiesa  frères  à Locarno,  Ct.  de  Tessin. 


Braids  and  straw  bats 
Canton  Tessin  specia- 
lity. 


Geflechte  und  Hüte  ans 
Tessinerstroh. 


Tresses  et  cbapeaux  en 
paille;  — spécialité 
tessinoise. 


57 


Eich  & Co.  in 

Horse-hair  braids. 
Straw-plaitings. 

Cotton  tress-work. 
Borderings. 

Hair-cloth. 


Lenzhnrg , Ct. 

Rosshaargeflechte. 

Strobgeflechte 

Baumwollengeflechte. 

Borduren. 

Haartuch. 


Aargau. 

Tresses  de  crin. 
Tresses  de  paille. 
Tresses  de  coton. 
Agréments, 

Tissus  de  crin. 


58  Indermülile, 

straw  bats  in  different 
shapes  and  textures. 


E.  Th.,  in  Bern. 

Strohhüte  in  Terscbiede- 
nen  Formeu  und  Ge- 
flechten. 


Chapeaux  de  paille  en 
différentes  formes  et 
tresses. 


59 


& Co.  in  JVildegg , Ct.  Aargau. 


Isler,  Aloyse, 

Hair  plaits. 

Hair  and  cotton  plaits. 
Cotton  plaits. 

Fancy  goods  of  hair 
straw,  cotton  and  silk 
for  bats  and  bonnets. 


Rossbaargeflecbte. 

Geflecbte  von  Rossbaar 
iiud  Baumwolle. 

Baumwollgeflecbte. 

Fantasie-Artikel  von 
Rossbaar,  Strob, 
Baumwolle  und  Seide 
zur  Fabrikation  von 
Herren-  und  Damen- 
bùten. 


Tresses  de  crin. 

Tresses  de  crin  et  coton. 

Tresses  de  coton. 

Articles  fantaisie  en  crin, 
paille,  coton  et  soie 
pour  la  confection  de 
chapeaux  d’bommes 
et  de  dames. 


60  Isler,  Jakoh  & Co.  in  Wohlen,  Ct.  Aargau. 

Straw-goods.  Strohwaaren.  Articles  de  paille. 


61 


Walser,  Conrad,  in  Wohlen,  Ct.  Aargau. 


Straw-bats,  Plaits  and 
fancy  - articles  made 
of  Straw,  Crinolin 
(borse-hair)cotton  and 
Manilla  bemp. 

Tissues  of  straw,  silk  and 
otber  materials  for 
fancj’-boxes. 

Spartry,  Embroidery  and 
Ornaments  for  bon- 
nets. 


Strobbùte.  Geflecbte  und 
Gewebe  aus  Strob, 
Pferdebaaren,  Baum- 
wolle und  Hanf. 

Gewebe  von  Strob  und 
Seide  u.  s.  w.  fur 
Luxus-Cartonnagen, 
Sparteiien,  Broderien. 
Verzierungen  auf  Da- 
menbüte. 


Chapeaux  de  paille. 
Tresses  et  tissus  de 
paille,  de  crin,  coton 
et  de  chanvre  de  Ma- 
nille. 

Tissus  de  paille,  soie  et 
d’autres  matières  pour 
cartonnage  de  luxe, 
Sparterie , Broderie  et 
Ornements  pour  cha- 
peaux de  daines. 


252  62  Aider,  Gebrüder  in  Tlerisan,  Ct.  Appenzell  AJR. 

Hand  and  Mecbanical  Hand-  nnd  Mascbinen-  Broderies  à la  main  et 

embroideries.  stickerei,  mécaniques. 


rt.  Nr. 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

73 

73 


Aider  & Meyer 

Embroidered  Trimmings. 


%n 


MerisaUf  Ct.  Appenzell  AIR. 


Fabricate  in  Masohinen- 
Stickcrei  fùr  Confec- 
tion. 


Fabrication  de  broderie 
mécanique  pour  con- 


fection. 


Baerlocher-Custer,  in  JRheinecR,  Ct.  St.  Galien.  , 

^ 'I 


Hand  work  and  machine 
embroidery. 

Lace  Curtains. 

Lace  Tidies. 

Bed-covers. 

Plllow-case  covers. 


Hand-  & Maschinen- 
Stickerei 

Gestickte  Tull-Gardinen. 
Bett-  und  Môbeldecken. 


Broderies  à la  main  et 
à la  mécanique. 
Bideaux  brodés  sur  tulle. 
Couvertures  de  lit  et  de 
meubles. 


Basquin,  Hector,  & Scliiveizer  in  St.  Galien. 

Machine  embroideries.  Maschinen-Stickereien.  Broderies  mécaniques. 


Bion  & Tschuniper  in  St.  Galien. 

Mechanical  embroideries  Maschinen-Stickerei.  Broderies  mécaniques. 


Fisch,  Gehr.,  in  Biïhler,  Ct.  Appenzell  AjB. 

Mechanical  embroideries  Maschinen-Stickereien.  Broderies  mécaniques 

fines. 


G'ùldy,  A.,  & Co.  in  St.  Galien. 


Mechanical  embroideries 
Hamburg  Edgings  and 
Insertions. 


Maschinen-Stickereien. 
Gestickte  St'sifeu  und 
Einsâtze. 


Broderies  mécaniques. 
Bandes  et  Entre-deux 
brodées. 


Hirschfeld,  Gehrüder,  & Go.  in  St.  G^allen/. 

Swisse  Lace  Curtains,  Gestickte  Tull-Eideaux.  Bideaux  brodés  sur  tulle. 


IMé,  Gebr.,  in  St.  Galien. 


Mechanical  embroideries 


Maschinen-Stickereien. 
Gestlcktes  Costüm. 


Broderies  mécaniques. 


Loclier,  Gehrüder,  in  SpeicJier,  Ct.  Appenzell  AjB. 


Mechanical  embroideries 
on  silk. 


Maschinen-Stickerei  auf 
Seide. 


Broderies  mécaniques. 
Bandes  et  Entre-deux  sur 
soie  pour  garnitures. 


Mech.  Stickerei  Wiilfllngen  hei  Winterthur, 

Ct.  Zurich. 


Coloured  Embroidery  by  Mech.  Bunt-Stickerei. 

machinery. 

Hamburg  Edgings. 


Broderies  en  couleur  à 
la  mécanique. 


ScTieitlin  & Widmer  in  St.  Galien. 

Mechanical  embroideries  Maschinen-Stickereien.  Broderies  mécaniques. 


,t.  Nr. 

n 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 
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StàJieli-Wildf  C.,  V)l  Stm  GttZlGIlt 

Hand  and  Mechanical  Hand-  und  Mascliinen-  Broderies  à la  main  et 
embroideries.  Stickereien.  mécaniques. 


Steiger  Co.  in  Herisau,  Ct.  Appenzell  AjB. 


Mechanical  embroideries 
Lace  cnrtains. 


Maschiuen-Stickerei. 

Rideaux. 


Broderies  mécaniques. 
Rideaux. 


Strauss,  D.,  & 


Co.,  in  St.  GaTlcn. 


Lace  curtains. 
Drop  Laces. 
Embroideries. 


Tulle-Eideaux, 

Tulle-Stores, 

Maschinen-Stickereien. 


Rideaux  crochetés  sur 
Tulle. 

Stores  crochetés  s/Tulle. 
Broderies. 


Sturzenegger  & Hutz  in  Trogen,  Ct.  Appenzell  AIR. 

Gravats  surat  silk  em-  CravattenSuratmitSeide  Cravattes  Surat  brodée 
broidery.  gestickt.  soie. 

Edgings  faille  silk  em-  Bandes  Faille  mit  Seide  Bandes  failles  brodées 
broidered.  gestickt.  soie. 


Sutter-Dôrig,  R.,  in  Appenxell. 

Hand*  and  Machine  Em-  Hand-  und  Mechanische  Broderies  fines  et  à la 
broidery.  Stickereien.  machine. 


& A.,  in  Rheineck  und  TJial, 


Tohler,  TJlr. 

Ct.  St..  Galien. 

Machine  Embroidery. 
Embroidered  Linen 
Handkerchiefs. 
Edgings  \ on  cotton 
Insertions  / ground. 
Edgings  ou  woollen  cloth 
embroidered  with  silk 


Mechanische  Stickerei. 

Taschentücher  auf  Lein- 
wand. 

Bandes  und  Einsâtze  auf 
Baumwollstoffundauf 
Wollstoif  mit  Seide 
gestickt. 


Broderies  à la  mécanique. 

Mouchoirs  sur  linon. 

Bandes  et  Entre-deux  sur 
tissu  de  coton. 

Bandes  sur  tissu  de  laine 
brodées  avec  de  la 
soie. 


Ct.  Appenzell  AjE. 

Broderies  à la  mécanique 


Zaliner  & ScJiiess  in  Herisau, 

Hamburg  Edgings  and  Maschinenstickeri. 
Insertions. 


Zelliveger,  J.  C.,  in  Trogen,  Ct.  Appenzell  AjR. 

Mechanical  embroideries  Maschinen-Stickereien.  Broderies  mécaniques. 


ZeichmtngsscJiule  des  kauf mannischen  Rirec- 
toriums  in  St.  Galien. 

Embroideries  executed  Stickereien  nach  Zeich-  Broderies  faites  d’après 
from  designs  of  the  nungen  ausgefùhrt.  les  dessins  de  l’école 

drawing  school.  des  dessinateurs. 


14 

Class. 

253 


254 


261 


262 


Cat.  Nr. 

83  Petit-I^ierre  & Pryson  à Genève. 

Jewellery  18  carat  gold.  Goldwaaren  ISkarâtig.  Bijouterie,  or,  ISkarats. 


84  ScJiarneck  & Co.,  Joailliers  à Genève. 

Jewellery.  Goldwaaren.  Joaillerie  & Bijouterie. 

Drawings.  Zeichnungen.  Un  cadre  de  dessins. 


85 


Jaccard,  En  gène.  Graveur  à S*^-  Croix,  Ct.  de  Vaud. 


Plate  engraved  with  flow- 
ers,  oriiaments  and 
devices  relating  tothe 
Centennial. 


Platte  mit  Radierungen 
nnd  Sticlien  und  Ver- 
zierungen  zu  Ehren 
der  Centennialaus- 
stelluug. 


Plaque  de  gravures  de 
lettres,  fleurs,  orne- 
ments et  devises  en 
faveur  de  l’exposition 
1876. 


86  Walter-von  Rohr,  A.,  in  Münüiswyl,  Ct.  Solothurn. 

Combs.  Kâmme.  Peignes. 


PAPER,  BLANK  BOOKS,  STATIONERY. 
PAPIERE,  BÛCHER,  BUCHBINDEREIWAAREN. 
PAPIERS,  CAHIERS,  RELIURES. 


87 


88 


Classes  Nr.  258—264. 

Schnhert,  Friedrich,  in  Zurich. 


Album  with  photo- 
graphe. 

Bindings. 


JSIüller,  Jolis., 

Collection  of  German, 
French , English  and 
Spanishplaylng  carde. 
Eailway-tickets, 


Album  mit  500  Photo- 
graphien. 
Einbanddecken. 


Album  contenant  600 
photographies. 
Reliures. 


in  Schaffhausen. 

Collection  deutscher, 
franzôsischer , engli- 
scher  und  spanischer 
Spielkarten. 
Eisenbahnbillets. 


I 


Collection  de  cartes  à ] 
jouer,  allemandes,  -I 

françaises , anglaises 
et  espagnoles.  | 

Billets  de  cnemins  de  fer. 


15 


WEAPONS  AND  HUNTING  APPARATUS. 
WAFFEN,  GESGHCTZE  UND  JAGD-UTENSILIEN. 
ARMES  ET  APPAREILS  POUR  LA  CHASSE. 


Classes  Nr.  265—270. 


Class.  Cat.  Nr.  ^ 

265  89  Scliiveiz.  Indnstrie-Gesellschaft  in  Neuhausen, 


hei  Schaffhausen. 

Vetterli-sj-stem. 

Ordnance  breachloading 
iufantry  rifle,  single 
shot. 

Breachloading  Target 
rifle,  halfstock,  single 
shot. 

Breachloading  rifle  for 
Cadets  and  sport. 

Ordnance  repeating  rifle 
for  infantry  and  for 
sport. 

Ordnance  repeating  rifle 
for  cavalry  and  sport. 

Blank  cartridges.without 
po wder  and  fulminate. 


Einlader-Infanterie- 

gewehr  mit  Bayonet. 
Stutzen  mit  achtkan- 
tigem  Laufe  und  ver- 
kûrztem  Schafte, 
Cadettengewehr, 
Infanterie-Eepetir- 
Gewehr. 

Repetir- Mousqueton  — 
aile  System  Yetterli. 
Bine  Anzahl  Probir- 
patronen  ohne  Pulver 
und  Zùndstoff. 


Système  Vetterli. 

Fusil  d’infanterie  à 
simple  charge  avec 
bayonette. 

Carabine  à simple  charge 
avec  canon  octogone 
et  fût  raccourci. 

Fusil  pour  cadets. 

Fusil  à répétition,  or- 
donnance suisse. 

Mousqueton  à répétition 
à l'ordonnance  pour 
cavalrie. 

Douilles  vides  (sans 
poudre  et  fulminats) 
pour  l’exercice. 


MEDICINE,  SURGERY,  PROTHESIS. 

MEDICIN,  CHIRURGIE,  PROTHESIS. 

MÉDECINE,  CHIRURGIE,  PROTHÈSE. 

Classes  Nr.  272-278. 

273  90  Durieii,  Oettli  & Co.  à Vevey,  Ct.  de  Vaud. 

Milkpo-wder.  Milchpulver. 

Aliment  complet  pour  nourrissons  et  personnes  affaiblies. 

91  Gerber  & Co.  in  Thun,  Ct.  Bern. 

Condensed  milk.  Condensirte  Milcb. 

Children’s  food.  Kiudermehl._ 

Medical  condensed  milk.  Medicanientôse  conden- 

sirte Milch. 


92  LapPf  C.f  in  Freihurg. 

Food  for  children.  Kindermehl. 

Condensed  Milk.  Schweiz.  condensirte 

Milch. 


Lait  condensé. 

Farine  pour  enfants. 
Lait  médicamenteux  con- 
densé. 


Farine  lactée. 
Lait  condensé. 


93 


Naumann-BurMiardt,  S., 

Extract  of  méat.  Fleiscbextract. 

Honey  of  méat.  Fleischlionig. 

Syrup  of  méat.  Fleiscbsaft. 

Flour  of  méat.  Fleischmehl. 


Apotheker  in  Basél. 

Extrait  de  viande. 

Miel  de  viande. 

Syrop  de  viande. 

Farine  de  viande. 


Class.  Cat.  Nr. 


273  94:  Nestlé,  TLenry,  à Vevey,  Ct.  de  Vaud. 

Henry  Nestlé’s  milk  foocl  Henry  Nestle’sches  Kin-  Farine  lactée 
or  Lacteous  Farina.  dermehl.  Henry  Nestlé. 


276 


95 


Internationale  Verbandstoff-Fahrik  in  Schaff- 
haasen  {vomi.  H.  Th.  Baescldin). 


Exhihits  in  the  spécial  hitil- 
ding  for  sanitarg  ap- 
pUances  and  ilie  Red 
Cross  convention: 


Stéllt  im  Sanitaispavillon 
ans  : 


Expose  dans  le  pavillon 
spécial  de  la  convention 
de  Genève  pour  le  se- 
cours aux  blessés: 


Dressings,  Lint,  applian- 
ces  for  the  dressing 
of  woiinds:  pharma- 
ceutical  apparatus. 


Verbandzeug,  Charpie- 
baiimwolle,  Verband- 
apparate  und  Arznei- 
kasten. 


Bandages,  Charpie,  Ap- 
pareils chirurgiques 
et  pharmaceutiques. 


HARDWARE,  EDGE  TOOLS,  CUTLERY  AND  METALLIC  PRODUCTS. 
EISENWAAREN,  GESGHLIFFENE  WERKZEUGE,  MESSERSCHMIEDWAAREN. 
FERREMENTS,  OUTILS  TRANCHANTS,  COUTELLERIE. 


Classes  Nr.  280—284. 


280  96.  Spillmann,Ileim‘ich,  WerkzeugfahrikantinTInter- 

strass  hei  Zurich. 

Engineering  tools.  Prâcisions-  und  Normal-  Outils  de  précision  pour 

werkzeuge  fùr  Ma-  mécaniciens, 

schinenbau. 


97  Schneider,  C.  F.,  à Genève. 

Complicated  pocket-  Luxus  Taschenmesser.  Coutellerie  compliquée, 

knives. 


28é  98  Bïirfjin,  Gebr.,  in  Schaffhausen. 

Upholsterer’s  nails.  Môbelnâgel.  Cloua  pour  meubles. 


17 


FABRICS  OF  VEGETABLE,  ANIMAL  OR  MINERAL  MATERIALS. 

ABRIKATE  AUS  VEGET ABILISCHEN  ODER  MINER ALISGHEN 

SUBSTANZEN. 

ARTICLES  DE  Fx^BRICATION  DE  SUBSTANCES  VÉGÉTALES, 
ANIMALES  ET  MINÉRALES. 


85  99  Bally  & Schmitter  in  Aarau,  Ct.  Aargau. 


Classes  Nr.  285—291^ 


lass.  Cat.  Nr. 


Elastic  webs  for  boots, 
ruade  of  India  Rubber 
thread  with  Cotton, 
Wool,  or  Silk. 


Elastiscbe,  mit  Baum-  Tissus  élastiques  de  co- 
wolle,  Wolleuud  Seide  ton,  laine  et  soie  pour 

gemischte  G-ewebe  fur  chaussures. 

Chaussures. 


GARRIAGES,  VEHIGLES  AND  ACGESSORIES. 

EQUIPAGEN,  WAGEN  UND  ZUBEHÔR. 
EQUIPAGES,  VOITURES  ET  ACCESSOIRES. 


Classes  Xr.  292—296, 


“2 


18 


DEPARTMENT  IIL 


EDUCATION  AND  SCIENCE. 

ERZIEHÜN&  UND  WISSENSCHAFTEN. 

EDUCATION  ET  SCSENCE. 

EDUGATIONAL  SYSTEMS,  METHODS  AND  LIBRARIES. 
ERZIEHUNGSSYSTEME  UND  METHODEN.  RIBLIOTHEKEN. 
SYSTÈMES  D'ÉDUCATION,  MÉTHODES.  BIBLIOTHÈQUES. 

( Vtith  a spécial  detaikd  catalogue  for  this  dcpartme>ii). 

Classes  Nr.  300—300. 

CANTONAL  EXHIBITIONS. 

EANTONALE  AIISSTELLÜNGEN, 

EXPOSITIONS  CANTONALES. 


Class.  Cat.  Nr.  ^ 

300  100  Jîoard  of  éducation  of  tJie  canton  of  Appen- 
ficll  Ausserrhoden. 

Tjandessclmtl^onimission  des  Kantons  Appen-\ 
^ell  Ausservhoden. 

Comm  ission  de  V instruction  jnihlique  du  can- 
ton d’ Appenxell. 

Laws  and  régulations.  Gesetzlicbe  Vorscliriften.  Lois  et  Règlements  sco- 
Books,  maps  and  plans.  Lehrmittel.  laires. 

Livres,  cartes  et  plans. 

i 

1 

lOÎ  lioard  of  éducation  of  the  canton  of  Basle-City. 
Br?Aehun(fsdepartement  des  JCantons  JBasel- 
Stadt. 


Département  de  l’instruction  publique  du 
canton  de  Mcile-Ville. 


Annual  accounta  of  the 
department  of  ijublic 
instruction. 

Reijorts  and  prospectus 
of  the  schools. 

Schoolbooks. 

Plans  of  the  Bernoullia- 
num. 

Spécial  schools. 


Jahresberichte  des 
Erziehungsdeparte- 
ments. 

Berichte  und  Lehrplâne 
der  hôheren  und  nie- 
dern  Schulen. 

Lehrmittel. 

Plane  des  Bernoullia- 
nums. 

Specialschulen. 


Comptes-rendus  du  dé- 
partement de  l’in- 
struction publique. 

Comptes-rendus  et  plans 
d’études  des  écoles 
publiques. 

Livres  d'école. 

Bernoullianum  : plans. 

Ecoles  spéciales. 


19 


Class.  Cat.  Nr. 

300  102  Board  of  éducation  of  the  canton  of  Berne. 
Erziehnngsdirektion  des  Kantons  Bern. 

Bépartenient  de  l’instruction  publique  du 
canton  de  Berne. 


Obligatory  and  facultativ 
text-books  and  appa- 
ratus  used  in  elemen- 
tary  and  higher 
schools. 

Laws  and  régulations. 

Reports  and  plans. 


Obligatorische  und  facul- 
tative Lehrmittel  der 
niedern  und  hôheren 
Schulen. 

Gesetze  und  Réglemente. 
Berichte  und  Plane. 


Livres  d’enseignement 
obligatoires  et  facul- 
tatifs introduits  dans 
les  écoles  élémen- 
taires et  supérieures. 

Lois,  rapports,  régle- 
ments et  plans. 


103  Boacd  of  éducation  of  the  canton  of  Fribourg. 
Frziehungsdirection  des  Kantons  Freiburg. 

Direction  de  l’instruction  publique  du  canton 
de  Fribourg. 

Laws  and  régulations  GesetzliclieVorschriften.  Règlements  scolaires. 
Books,  maps  and  plans.  Lehrmittel.  Livres,  cartes  et  plans. 


101  Board  of  éducation  of  the  canton  of  Geneva. 
Frxiehungsdirection  des  Kantons  Genf. 


Département  de  l’instruction  publiq\ie  du 
canton  de  Genève. 


Obligatory  and  facultativ 
text-books  and  appa- 
ratus  used  in  elemen- 
tary  and  higher 
schools. 

Laws  and  régulations. 

Reports  and  plans. 


Obligatorische  und  facul- 
tative Lehrmittel  der 
niedern  und  hôheren 
Schulen. 

Gesetze  und  Réglemente. 
Berichte  und  Plane. 


Livres  d’enseignements 
obligatoires  et  facul- 
tatifs introduit  dans 
les  écoles  élémen- 
taires et  supérieures. 

Lois,  rapports,  règle- 
ments et  plans. 


105  Board  of  éducation  of  the  canton  of  Lucerne. 
Fh^ziehungsrath  des  Kantons  Imzern. 

Direction  de  l’instruction  publique  du  can- 
ton de  Lucerne. 

Laws  and  régulations.  Gesetzliche  Vorschriften.  Règlements  scolaires. 
Books,  maps  and  plans.  Lehrmittel.  Livres,  cartes  et  plans. 


100  Board  of  éducation  of  the  canton  of  Neu- 
châtel. 

Erxiehungsdirection  des  Kantons  Neuenburg. 
Département  de  l’instruction  jmblique  du 
canton  de  Neuchâtel. 

Laws  and  régulations.  Gesetzliche  Vorschriften.  Règlements  scolaires. 

Books,  maps  and  plans.  Lehrmittel.  Livres,  cartes  et  plans. 


20 

Class.  Cat.  Nr. 

300  107  Board  of  éducation  of  the  can  ton  of  Solothurn. 

Erziehungsdircction  des  Kantons  Solothiirn. 
jyirection  de  V éducation  du  canton  de  Solcure. 

Laws  and  régulations.  Gesetzliche  Vorschriften.  Règlements  scolaires. 
Books,  maps  and  plans.  Lelirmittel.  Livres,  cartes  et  plans. 


108  Board  of  éducation  of  the  capiton  of  Zurich. 
Brziehungsdirection  des  Kantons  Zurich. 


Birection  de  V instruction  imhlique  du  canton 
de  Zuric. 


Obligatory  and  facultativ 
sériés  of  books  and  ap- 
paratus  used  in  ele- 
mentary  and  higher 
scliools. 

Models  and  maps  for  the 
instruction  in  draw- 
ing. 

Laws  and  régulations. 

Eeports  and  plans. 


Obligatorische  und  facul- 
tative Lelirmittel  und 
Apparate  der  niedern 
und  hôheren  Schulen. 

Modelle  und  Wandtabel- 
len  für  den  Zeich- 
nungsunterriclit. 

Gesetze  und  Beglemente. 

Berichte  und  Plane. 


Livres  d’enseignement 
obligatoires  et  facul- 
tatifs introduits  dans 
les  écoles  élémen- 
taires et  supérieures. 

Modèles  et  tableaux  ser- 
vant à l’enseignement 
du  dessin. 

Lois,  rapports , règle- 
ments et  plans. 


PRIVATE  EXHIBITIONS. 
PRIVAT  - AUSSTELLÜNGEN. 
EXPOSITIONS  PARTICULIÈRES. 


109 


Kindergarten  in  St.  Galien. 


Collection  of  work  and 
employments  for 
children. 

„The  éducation  of 

children  aocording  to 
Frôbels  principles“ 
by  J.  Wellauer  direc- 
tor  of  the  orphan 
asylum.  St.Gallenl872. 

Annual  reports. 

Statutes  and  prospectus. 


Eine  Collection  von  Kin- 
dergartenarbeiten. 

Ueber  Kleinkindererzie- 
hung  nach  Frôbel’- 
schen  Grundsatzen 
von  J.  Wellauer,  W’ai- 
senvater.  St.  Galien 
1872. 

.lahresberichte.  Statuten 
und  Prospecte. 


Collection  de  travaux 
d'enfants. 

Traité  sur  l’éducation  de 
l’enfance  d’après  les 
principes  de  Frôbel. 
par  J.  Wellauer, 

St.  Gall  1872. 

Rapports,  Statuts  et 
Programmes. 


110 


Beustf  F.f  Director  einer  Privât- Er zi ehimgsanstalt  in 
Kottingen  hei  Zurich. 


Educational  System,  con- 
structive method,  for 
children  of  5 — 12 
years. 

Text-books , maps , mo- 
dels, apparatus  and 
pupils  Work  in  mathe- 
matics,  geography 
and  natural  history. 


Darstellung  der  Unter- 
richtsmethode  durch 
Constructionsarbeiten 
für  Kinder  von  5 — 12 
•lahren. 

Tableaux  und  Original- 
arbciten  der  Schüler 
aus  dem  mathemati- 
schen.geographischen 
und  naturgeschii'ht- 
lichen  Unterrichte. 


Méthode  d’instruction 
par  des  travaux  de 
construction  pour  des 
enfants  de  l’âge  de 
6 — 12  ans. 

Tableaux  et  travaux  d’en- 
fants, en  mathéma- 
tiques, géographie  et 
histoire  naturelle. 


Cat.  Nr, 

111 

112 

113 

114 

115 

IKi 

117 

118 

119 


31 


Zollihofer  in  Romanshorn,  Ct. 


Tôcliterinstittit 

Thuryau. 

1 Vol.  Publications. 

Manuscripts. 

2 Vol.  Album  of  Works 

executed  by  pu- 
pils. 


1 Bd  Druokschrii'ten. 

Manuscripte . 
Formulare. 

2 Bd.  Arbelts-Album  cler 

Zôglinge. 


1 Vol.  Publications. 

Manuscrits. 

Formulaires. 

2 Vol.  Album  d’ouvrages 

des  élèves. 


Bachinanrif  Franz,  Lrhrerin  Winikon,  Ct.  Luzern. 

Intuitive  principle  of  Tabellenz.  Anschauungs-  Tableaux  servant  à la 

instruction:  unterricht.  méthode  intuitive. 

Tables  and  appliances. 


Ferri,  Félix,  Kvpfersteclier  und  Zeichiimgslehrer  in 
Lugano,  Ci.  Tessin. 


Tables  and  A Ibum  for  the 
drawingof  architectu- 
ral ornaments. 


26  Tafeln  fiir  das  archi- 
tektonische  Ornamen- 
tenzeichuen. 

Album  ornamentaler 
Zeichnungen. 


Tableaux  et  albums  de 
dessins  d’ornements 
d’architecture. 


Photographies  de  prépa- 
rations microscopi- 
ques pour  l’étude  de 
l’histoire  naturelle. 


Ganz  <J.,  Photograph  in  Zurich. 


Photograpbs  of  micros- 
copie préparations  for 
tbe  instruction  in 
natural  sciences. 


Photograpliien  microsco- 
pischer  Pràparate  fur 
den  naturkundlichen 
Unterricht. 


Gerster^  J.  Cartogravh  in  Winterthur^  Ct.  Zurich. 


Historical  Allasses  of 
Switzerland 

New  System  of  maps  for 
geographical  and  to- 
pographical  studies. 

Map  of  Switzerland. 

Methodical  maps  of 
Switzerland. 


Gôtzinger,  Dr. 

Systematical  course  of 
topographical  draw- 
ing. 


Atlas  der  Geschichte  der 
Schweiz.  St.  Galien 
und  Neuchâtel  1876. 
Geographische  Anschau- 
ungslelire.  Winter- 
thur  1876, 

Karte  der  Schweiz. 
Methodische  Schulhand- 
karteu  fûr  Heimats- 
kunde. 


F.,  Prof  essor  in 

Systematische  Uarstel- 
lung  des  Kartenzeich- 
nens. 


Atlas  historique  de  la 
Suisse. 

Cartes  pour  études  géo- 
graphiques d’après  la 
noiivelle  méthode  in- 
tuitive. 

Cartes  de  la  Suisse. 


St.  Galien. 

Exposé  systématique  du 
dessin  topographique. 


Ho  fer  J.  Lithograph  in  Zurich. 

Korrodi’s  Copy-writing-  Schreibhefte  mit  Vor-  Cahiers  modèles  d’écri- 

büoks.  schriften  von  Korrodi.  ture  de  Korrodi. 


Kaiser,  Professor  Dr.  in  St.  Galien. 

Table  for  the  instruction  Wandtafel  für  den  che-  Tableau  mural  pour 
in  cheniistry.  mischen  Unterricht.  l’enseignement  en 

chimie. 


Keller’s,  Heinrich , geographischer  Verlag  in  Zürich. 

Large  school-map  of  Waudkarte  der  Schweiz.  Carte  murale  de  la  Suisse 

Switzerland.  pour  écoles. 


!22 


Class.  Cat.  Nr. 

300  120 


1 


Modellirschule  U fiter strass  bei  Zurich,  tinter  Lei- 
tuny  von  Bildhauer  Cari  Krieghoff. 

Pupil's  Work  in  model-  Schülerarbeiten  in  ge-  Ouvrages  d’élèves  de 
ling.  branniem  Thon  und  modelage  en  terre 

Gyps.  cuite  et  plâtre. 


121 


Varoz,  f/.,  à Ceseaoc,  Cf.  de  Xeuchâtel. 


History  of  Pedagogy. 
Elementary  instruction. 
Intuitive  multiplication- 
table. 

Table  for  the  learning 
of  fractions. 


Gescbichte  der  Pâdago- 
gik. 

Der  Elementarunter- 
richt. 

Tabelle  für  die  Erler- 
nung  des  Einmal-Eins. 

Tabelle  für  die  Erlernung 
der  Brùche. 


Histoire  universelle  de 
la  Pédagogie. 

L’enseignement  élémen- 
taire. 

Tableau  pour  l’enseigne- 
ment du  livret. 

Tableau  pour  l’enseigne- 
ment des  fractions. 


122 


Bi/di,  Cari,  in 

Historical  and  chrono- 
graphical  tables. 


Wangen,  Ci.  Bern. 

Cbronographischer  Ge-  Atlas  chronographique 
schichts-Atlas.  d’histoire. 


123 


Stierlin,  B.,  I)r.,  in  Lnzern. 

Model  of  the  glacier-  Gypsmodell  des  Glet- 

garden  at  Lucerne.  schergartensdaselbst. 


Modèle  en  plâtre  du  jar- 
din glacier  à Lucerne. 


124 


Steidinger,  J.,  Bezirkslehrer  in  Tlierwyl,  Ct.  Basel- 
Land. 


Writing  copies  for  the 
French  Ronde. 


Vorlageblâtter  fürlîund-  Modèles  d’écriture  ronde, 
schrift.  Dritte  Aull. 

Basel  1875. 


125  Zanch'y-Laager,  C.,  in  31ollis,  Ct.  Glarus. 

Atlas  of  drawings  for  Atlas  von  Zeichnungen  Atlas  de  Dessins  pour 

elementary  schools.  fûrElementarschulen.  des  écoles  élémen- 

taires. 

126  Largiadèr,  Seminardirektor  in  Borschach, 

Ct.  St.  Galien. 

School-bench  with  mo-  Schulbank  mit  beweg-  Banc  d’école  à pupitre 

veable  reading-desk.  lichem  Lesepult.  mobile. 


127 


W.  H.,  de,  Ingénieur  à Nyon, 


Saint-George, 

Ct.  de  Vaud. 

Treatise  on  the  construc- 
tion and  hygien  of 
schoolhouses. 


Abhandlung  über  die 
Construction  und  die 
Hygiene  von  Schul- 
hâusern. 


De  la  construction  et  de 
l’Hygiène  des  écoles. 


!lass.  Cat.  Nr. 


. !23 


Î03  128  Colonie  agricole  et  professionelle  de  la  Suisse 
romande,  à Serix  près  Oron,  Ct.  de  Vaud. 

8tatutea.  Statuten.  Statuts. 

129  Freiu'illige  Forthildiingsschule  fUr  Handwerhs- 
iind  Handelslehrlinge  in  St.  Galien. 

Beport  of  the  institution.  Bericht  ùber  die  Anstalt.  Comptes-rendus. 

Sélection  of  pupils  Auswahl  von  Schûler-  Collection  de  travaux 

Work.  arbeiten.  des  élèves. 


130  Geiverheschulverein  von  Zurich  und  JJm- 
gebung. 

First  report  1875.  Erster  Bericht  1875.  Premier  rapport  1875. 

131  Müdclienasyl  im  Sitterthal  von  B.  Rittmeyer  é Co. 
in  St.  Galien. 

Reports  1869—1873.  Berichte  1869—1873.  Rapports  1869 — 1873. 

132  Station  Laitière  à Lausanne,  Mont  Riond,  canton 
de  Vaud.  Schtceiz.  Milchversuchsstation.  {Schatzynann, 
Directeur.) 

Collection  of  writings  Sammlung  milch-  und  Collection  d’ouvrages  sur 

on  dairying  and  on  alpwirthschaftlicher  l’économie  laitière  et 

alpine  cultivation.  Schriften.  alpestre. 


133 


Zeichnungsschule  des  Rauf  mannischen  JDirec- 
toriums  in  St.  Galien. 


Compétition  Works  of 
pupils. 

Alhum  of  systematical 
drawings  by  pupils. 

Report  about  the  organi- 
zation  of  the  school. 


Concurrenzarbeiten  von 
Schülern. 

Systematisches  Album 
von  Schülerzeichnun- 
gen. 

Bericht  ùber  Organisa- 
tion und  Leistungen 
der  Sohule. 


Travaux  de  concurrence 
entre  écoliers. 

Album  systématiques  de 
dessins  des  élèves. 

Rapport  sur  l’organisa- 
tion, et  les  résultats 
de  Técole. 


INSTITUTIONS  FOR  THE  INSTRUCTION  OF  THE  BLIND,  DEAF  AND  DUMB. 

INSTITUEE  FÜR  BLINDE  UND  TAUBSTUJIME. 

INSTITUTIONS  POUR  L’INSTRUCTION  DFS  AVEUGLES,  SOURDS  ET  MUETS. 


503  134: 


Asile  des  Aveugles  de  Lausanne,  Ct.  de  Vaud. 


General  regulations.Lau- 
sanne  1861. 

Reports  1873—1874. 


Allgemeines  Reglement. 
Lausanne  1864. 

Bericht  1873  —1874. 


Règlement  général,  Lau- 
sanne 1864. 

Rapports  1873 — 1874. 


135  Jdrivat-jBlindenanstalt  in  Bern. 


Statutes,  Berne  1874. 
Constitutional  Rei^ort 
1862. 

Annual  Reports  1861  to 
1874. 


Statuten,  Bern  1874. 
Gründungsbericht  1832. 
Verwaltung-sberichte 
1861-1874. 


Statuts  Berne  1874. 
Rapport  sur  la  fondation 
de  l'établissement.l  862. 
Rapports  annuels  1861 
à 1874. 


24 

Class.  Cat.  Nr. 

303  136 


137 


Asile  des  Sourds  et  Muets  du  canton  de  Vaud) 
à Moudon. 

Régulations  1874.  Reglement  1874.  Règlement  1874. 

Ta^ihstuninienanstalt  in  Aarau,  Ct.  Aargau. 

Report  1874.  .Tabresbericht  1874.  Rapport  1874. 


138 


Taubstummenanstalt  Rielien  bei  Basel. 


Prospectus,  Reports  and 
accounts  1874. 

List  of  lessons  1875-1876. 

View  of  the  establisb-  - 
ment. 

Report  of  travels  by  G. 
Jôrgensen. 

Courses  of  study  and 
appliances  of  instruc- 
tion. 


Mittbeilungen,  Berichte 
und  Recbnung,  Basel 
1874. 

Aufnahmsformular. 
Sectionsplan  1875 — 1876. 
Ansicbten  der  Anstalt. 
Reisebericht  von  G.  Jôr- 
gensen, 

Lebrmittel. 


Prospectus,  rapports  et  ■, 
comptes  1874. 
Programme  des  leçons. 
Vues  de  l’institut. 
Rapport  de  voyage  par! 

G.  Jôrgensen. 

Moyens  d’instruction.  . 


139 


Taubstummenanstalt  in  St.  Galien. 


Statutes  of  the  society 
for  the  éducation  of 
deaf  and  dumb  chil- 
dren. 

Annual  reports  1873-1875. 


Statuten  des  Hûlfs- 
vereins  für  Bildung 
taubstummer  Kinder 
in  St.  Galien  1871. 

Jahresberichte,  St.  Gal- 
ien 1873—75. 


Statuts  de  la  société  pour 
l’éducation  d’enfants  | 
sourds  et  muets.  m 
Rapports  annuels  1873-* 
1875.  ■ 


110  Anstalt  fi'ir  scliwachsinnige  Kinder  in  Weis- 
senJieim  bel  Bern. 

Annual  reports  Berne  Jahresberichte,  Bern  Rapports  annuels.  Berne 

1869  and  1872.  1869  und  1872.  1869  & 1872. 


301  111  Siviss  Kederal  Department  for  Home  Affairs. 

Departement  des  Tnnern  der  sclnceiiïerischen 
Kidfjenossensch  aft. 

Département  de  l’Intérietir  de  la  Confédéra- 
tion Suisse. 


1.  Fédéral  statlstical  office. 


Eidgendssisches 
Bureau  fédéral 

Statistics  of  public  in- 
struction in  Switzer- 
land  by  Dr.  H.  Einke- 
lin,  Bâle  1873—1876. 

Graphieal  description  of 
public  instruction  in 
Switzerland  by  Prof. 
Dr.  H.  Kinkelin  1875. 


statistisches  Bureau, 
de  statistique. 

Statistik  des  Unterrichts- 
wesens  der  Schweiz, 
bearbeitet  von  Dr.  H. 
Kinkelin , Basel 
1873—1876. 

Graphisclie  Darstellun- 
gen  des  schweiz.  Un- 
terrichtswesens,  aua- 
gefûhrt  unter  Leitung 
von  Prof.  Dr.  H.  Kin- 
kelin 1875.  Atlanten. 


Statistique  de  l’instruc- 
tion publique  en 
Suisse,  par  Dr.  H.  Kin- 
kelin, Bâle  1873— 1876. 

Cartes  et  Tableaux  gra- 
phiques de  l’instruc- 
tion publique  en 
Suisse,  par  H.  Kiuke- 
lin  Dr.  et  Prof.  1875. 
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Class.  Cat.  Nr. 

304  141 


2.  Fédéral  Polyfechnical  School  at  Zurich. 

Schweizerisches  Pohjtechnikiim  in  Zurich.  [Kappeler, 
Prasident  des  schweiz.  Schulrathes.) 

Ecole  polytechnique  fédérale  à Zuric. 


Report  on  the  organiza- 
tien. 

Laws  and  regalatious. 
Plans  of  the  Localities. 


Bericht  ùber  die  Organi-» 
sation  und  die  Wirk- 
samkeit  der  polyt. 
Schule. 

Gesetze  und  Réglemente. 

Plane  der  Gebâulich- 
keiten. 


Rapport  sur  l’organisa- 
tion de  l’école  poly 
technique. 

Lois  et  règlements. 
Plans  des  bâtiments. 


306  142 


Christen,  <J.  J.,  JBuchhandlimfj  in  Aarau. 


Manuals  for  instruction. 
School-books. 

Sériés  for  the  young. 


Lehr-  und  Unterrichts- 
bûcher. 

Jugendschriften. 


Manuels. 

Livres  pour  l’enseigne- 
ment. 

Livres  destinés  à la  jeu- 
nesse. 


143  Dalp^schef  üiirh^  & Kunsthandlung  in  Bern. 


Manuals  for  instruction. 
School-books. 

Sériés  for  the  young. 


Lehr-  und  Unterrichts- 
bücher. 

Jugendschriften. 


IMaiiuels. 

Livres  pour  l’enseigne- 
ment. 

Livres  destinés  à la  jeu- 
nesse. 


144 


Mitz’sche  Puch-  und  Kunsthandlung  in  Chur, 


Ct.  Graubündrn. 

Manuals  for  instruction. 
School-books. 

Sériés  for  the  young. 


Lehr-  und  Unterrichts- 
bùcher. 

Jugendschriften. 


Manuels. 

Livres  pour  l’enseigne- 
ment. 

Livres  destinés  à la  jeu- 
nesse. 


145 


Huher  f Jacques,  Verlagsbuchhandlung  in 


Krauenfeld. 

Publications  on  Peda- 
gogy. 

Pedagogical  Reviews. 
School  books. 

Drawing. 

Musical  Works. 
Agricultural  instruction. 


Verlagswerke  aus  dem 
Gebiete  der  allgemei- 
nen  Pâdagogik  und 
Schulbùcher,  pâdago- 
gischer  Zeitschriften, 
des  Zeichnenunter- 
richts,  der  Musik  und 
des  landwirtlischaftl. 
Lnterrichts. 


Publications  pédagogi- 
ques. 

Livres  classiques. 
Journaux  pédagogiques. 
Cours  de  dessin. 
Musique. 

Instruction  agricole. 


146  3IeiseV sche,  C.  J.,  Buchhandlang  in  Herisau, 

Ct.  Apjqmizell  AjPIt. 

Manuals  for  instruction.  Lehr-  und  ünterrichts-  Manuels. 

School-books.  bûcher.  Livres  pour  l’en.seigne- 

Series  for  the  young.  Jugendschriften.  ment. 

Livres  destinés  à la  jeu- 
nesse. 


26 

Class.  Ciit.  Nr. 

306  147  Orell,  Füssli  & Co.,  BiicJihantlUmg  in  Zurich. 

Manuals  for  instruction.  Lehr-  nnd  ünterrichts-  Manuels. 

School-books.  bûcher.  Livres  pour  l’enseigne- 

Series  for  the  young.  Jugemlschriften.  ment. 

Livres  destinés  à la  jeu- 
nesse. 


148 


H.  B.,  Buchhandlung  in  Aarati, 


Sanerlœnder, 

et.  Aargau. 

Manuals  for  instruction. 
School-books. 

Sériés  for  the  young. 


Lehr-  und  Unterrichts- 
bücher. 

Jugendschriften. 


Manuels. 

Livres  pour  l’enseigne- 
ment. 

Livres  destinés  à la  jeu- 
nesse. 


149 


ScheltHn  <0  Zollikofer , Buchhandlung  in  St. 
Galien. 


Collection  of  manuals. 
Books  of  instruction. 
Maps. 

Sériés  for  the  young. 


SammU7ng  von  Lehr- 
mitteln.  Schul-  und 
Jugendschriften. 
Landkarten. 


Collection  de  livres  et 
manuels  pour  l’in- 
struction et  pour  la 
je^inesse. 

Cartes. 


150 


SchnlthesSf  Friedr.,  Buchhandlung  in  Zurich. 


Manuals  for  instruction. 
School-books. 

Sériés  for  the  young. 


Lehr-  und  ünterrichts 
bûcher. 

Jugendschriften. 


Manuels. 

Livres  pour  l’enseigne- 
ment. 

Livres  destinés  à la  jeu- 
nesse. 


INSTITUTIONS  AND  ORGANIZATIONS. 
INSTITUTE  UND  DEREN  ORGANISATION. 
INSTITUTIONS  ET  LEUR  ORGANISATION. 

Classes  IVr.  310  — 319. 


311  151 


Swiss  Fédéral  Department  for  Home  Affairs. 
Departement  des  Innern  der  schivel^erischen 
Fldgenossenschaft. 


Département  de  l’Intérieur  de  la  Confédéra 
tion  Suisse. 

L Fédéral  statistical  office. 

Eidgenôssisches  statistisches  Bureau. 

Bureau  fédéral  de  statistique. 


The  savings-banks  of 
Switzerland  by  J.  L. 
Spyri.  1875. 

Statistics  of  the  news- 
papers  in  Switzerland 
by  Kinkelin. 

History  of  the  schooLs 
ofthe  canton  of  Berne 
by  Dr.  J.  J.  Kummer. 
Berne  1871. 


Die  Ersparnisskassen  der 
Schweiz,  v.  J.  !..  Spyri 
1875. 

Statistik  der  Zeitungen 
V.  Kinkelin  & Heitz. 
1873. 

Geschichte  des  Schul- 
wesens  im  Kanton 
Bern,  von  Dr.  J.  J. 
Kummer.  Bern  1871. 


Les  caisses  d’épargne  de 
la  Suisse  par  J.  L. 
Spyri  1875. 

Statistique  des  Journaux 
.suisses,  par  Kinkelin 
& Heitz  1873. 

Histoire  de  l’instruction 
publique  dans  le 
canton  de  Berne,  par 
le^Dr.  J.  J.  Kummer 
Berne  1871. 
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!lass.  Cat.  Nr. 

;ii  151 

2.  Swiss  geodetîcal  Commission. 

Schweizerische  geodâtische  Kommission. 
Commission  géodésigue  suisse. 


Détermination  of  longi- 
tudes. 

Détermination  of  pendii- 
lumlengths. 
Levelling  of  Switzerland. 


Lângenbestimmungen. 

Pendelmessungen. 

Prâcisionsnivellement. 


Détermination  de  longi- 
tudes. 

Détermination  de  la  pe- 
santeur. 

Nivellement  de  précision, 
de  la  Suisse. 


3.  Swiss  geological  Commission. 

Schweizerische  geologiscJie  Kommission. 


Commission  géologique  suisse. 


lOvol.  Geology  of  S witzer- 
land.  19  geological 
maps  of  Swit/erland. 
General  map  of  Switzer- 
land wlth  inserted 
geological  maps. 


Géologie  der  Schweiz. 
Geologiscbe  Kartcn. 
Dufourkarte  der  Sc-hweiz 
mit  Einsetzung  der 
geologisohen  BLâtter. 


Géologie  de  la  Suisse 
Cartes  géologiques. 

Carte  de  la  Suisse  par 
Dufour,  avec  insertion 
des  cartes  géologiques. 


i.  Swiss  meteorological  Commission. 

Schweizerische  meteorologische  Kommission. 

Commission  suisse  de  météorologie. 

Meteorological  observa-  Meteorologische  Beob-  Observations  météorolo- 
tions.  achtuDgen.  giques. 


152 


Swiss  statistical  society. 

Schweizerische  statistische  Gesellschaft. 
Société  suisse  de  statistique. 


The  mutual  relief-socie- 
ties  of  Switzerland,  in 
1865  by  Dr.  H.  Kinke- 
lin.  Bâle  1868. 


The  public  libraries  in 
Switzerland  in  1868 
by  Dr.  E.  Heitz.  Bâle 
1872. 


Die  gegenseitigen  Hûlfs- 
gcsellschaften  der 
Schweiz  im  .Jahre  1865 
von  Dr.  H.  Kinkelin. 
Basel  1868. 

Die  ôffentlichen  Biblio- 
theken  der  Schweiz 
im  -Jahr  1868  von  Dr. 
E.  Heitz,  Basel  1872. 


Les  sociétés  de  secours 
mutuels  de  la  Suisse 
en  1865,  par  Dr.  H. 
Kinkelin.  Bâle  1868. 


Les  bibliothèques  pu- 
bliques de  la  Suisse 
en  1868,  par  le  Dr.  E. 
Heitz.  Bâle  1872. 


153 


Siviss  society  for  the  advancement  of  natur al 


philosophy. 

Schweizerische  naturforschende  Gesellschaft. 
Société  Helvétique  d’histoire  naturelle. 


New  Memoirs, 

XI— XXVI  Volume. 
Minutes  and  Reports. 
1860—1874. 

History  of  the  society. 
Statutes,  listofmembers, 


Neue  Denkschriften 
XI.— 26.  Band, 

Verhandlungen  u.Jahres- 
berichte  von  1860  bis 
1874. 

Geschichte  der  schweiz. 
naturforschenden  Ge- 
sellschaft, 

Statuten.  Mitglieder- 
Verzeichniss. 


Mémoires  nouveaux 
XI — XVI  Volumes. 

Actes  de  la  Société  helvé- 
tique des  sciences  na- 
turelles. 

Comptes-rendus  et  his- 
toire de  la  société. 

Statuts. 

Liste  des  membres. 
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Class.  Cat.  Nr. 

311  154  Swiss  historical  society. 


Schtveizerische  gescJilclitsforschende  Gesell 
scliaft. 


Société  suisse  d’histoire. 


List  of  documents  on 
Swiss  history. 
Archives  of  Swiss  history. 
Indicator  l'or  Swiss  his- 
tory (Informer). 


Schweizerisches  ürkun- 
denregister , 8 Hefte, 
Archiv  für  schweizer. 
Geschichte. 

Anzeiger  für  schweizer. 
Geschichte. 


Registre  de  documenl 
suisses. 

Archives  pour  l’histoii 
suisse. 

Indicateur  pour  l’histoii 
suisse. 


155  Swiss  Aliyine  cliih. 

ScJiweizerischer  Alpencluh. 
Club  alpin  suisse. 

Annual  reports.  Jahrbiicher. 

Itineraries,  Itinerarien. 

Maps.  Karteu. 


Rapports  annuels. 
Itinéraires. 
Brocliures  et  cartes. 


150  Association  of  the  canton  of  Aargau  for  tJu 
advanceinent  of  natural  philosopliy. 
AargauiscJie  naturforscliende  Gesell schaft. 


Société  a,rgovienne  d’histoive  nattirelle. 


The  scarcity  of  water  in 
the  canton  of  Aargau, 
Paper  read  at  the  500th 
session. 

Map  of  erratic  blocks. 


Der  Wassermangel  im 
Jura. 

Festschrift  zur  SOOten 
Sitzung. 

Karte  erratischer  Blôcke. 


Le  Manque  d’eau  dans  ] 
Jura. 

Mémoir  lu  à la  5Ü0me. 
séance. 

Carte  des  blocs  errati- 
ques. 


157  Historical  society  in  St.  Galien. 

Historischer  Verein  in  St.  Galien. 

Société  d’histoire  à St.  Gall. 

Reports.  Mittheilungen.  Neu-  Rapports  et  Comptes- 

Annual  papers.  jahrsblâttex'.  rendus 


158  Society  for  the  advancement  of  natural  philo 
sophy  in  JBasle. 

Naturforscliende  Gesellschaft  in  JBasel. 


Société  d’histoire  naturelle  à Bâle. 


Prooeedings,  vol.  4 & 5. 
1867—1873. 

Paper  read  at  the  50th 
anniversary. 


■yerhandlungen,  Band  4 
U.  5.  Basel  1867— 1873. 
Festschrift  zur  Feier  des 
Sdjâhrigen  Bestehens. 


Comptes-rendus.  4 et 
Vol.  Bâle  1867—187 
Publication  à l’occasic 
du  50me  anniversaii 
de  la  société. 
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îlass.  Cat.  Nr. 

îll  159  Society  for  tJie  advancement  of  natur al  pliilo- 
sopliy  in  lierne. 

l^atnrforscliende  Gesellschaft  in  Bern. 

Société  d’iiistoire  naturelle  à Berne. 

Proceedings  1843 — 1874.  Mittheilungeu  1843-1874.  Comptes-rendus 

1843—1874. 


160  Society  for  the  advancement  of  natural  pliilo- 
sophy  of  the  canton  of  Grauhünden. 


Natur f or schende  Gesellschaft  Graubündens. 


Société  d’histoire  naturelle  du  canton  des 


Grisons. 


Annual  reports. 
Statutes. 

Papers  on  natural 
sciences. 


Jahresberichte.  Rapports  annuels. 

Statuten.  Statuts. 

Naturgeschichtliche  Bei-  Mémoires  scientifiques, 
trüge. 


161  Society  for  the  advancement  of  natural  philo- 
sophy  of  the  canton  of  St.  Galien. 

Naturwissenschaftliche  Gesellschaft  des  Kan- 
tons  St.  Galien. 


Société  d’histoire  naturelle  du  canton  de  St.- 
Gall. 


Reports  and  Proceedings 
1858—1874.  St.  Galien 
{Editer  Dr.  "Wartmann) 
Speech  at  the  50th  anni- 
versary  by  Dr.  Wart- 
mann.  St.  Galien  18(59. 


Berichte  ûber  deren  Thâ- 
tigkeit  wâhrend  der 
Vereinsjahre  1858  bis 
1874.  St.  Galien.  9 
Bande.  (Pvedactor  : Dr. 
Wartmann). 

ErÔffnungsrede  am  fünf- 
zigjâhrigen  Jubilâum 
von  Dr.  Wartmann. 
St.  Galien  1869. 


Rapports  sur  les  années 
1858—1874.  St.  Gall. 
Rédacteur:  Dr.  Wart* 
mann. 

Discours  tenu  à l’occa- 
sion du  50me  anni- 
versaire par  le  Dr, 
Wartmann.  St.  Gall 
18G9. 


162  Ohservatory  in  Neuchâtel. 
Sternwarte  in  Neuchâtel. 


Observatoire  de  Neuchâtel. 


Reports  and  divers  pa- 
pers. 

Photographs  of  astrono- 
mical  instruments. 


Beiichte  und  verschie- 
dene  andere  Schriften. 

Photographische  Darstel- 
lungen  von  astrono- 
mischen  Instrumen- 
ten. 


Rapports  et  ouvrages  di- 
vers. 

Représentations  photo- 
graphiques des  in- 
struments astrono- 
miques. 
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Class.  Cat.  Nr. 


1 


SCIENTŒIC  AND  PHILOSOPHICAL  INSTRUMENTS  AND  METHODS. 

WISSENSCHAFTLIGHE  UND  PHYSIKALISCHE  INSTRUMENTE  UND 

METHODEN. 

INSTRUMENTS  ET  MÉTHODES  SCIENTIFIQUES. 

Classes  Nr.  320—329. 


320  163 


161 


Gysi,  Fr.,  in  AavcLU,  Ct.  Aargaii. 


Complété  Collection  of 
mathematical  draw- 
ing  instrumenta. 


Vollstândiges  Sortiment 
mathematischer 
Zeichnungsinstrumente. 


Instruments  de  précision 
pour  le  dessin. 
Assortiment  complet. 


Hermann  & PJister  in  Bern. 


1 Polaristrobometer  lar- 
ger  and  smaller  size. 
1 Hair-hygrometer  larger 
and  smaller  size, 

1 Metallic  thermometer 
for  maximum  and 
minimum  indication. 


1 Polaristrobometer 
grosses  und  kleines 
Modell. 

1 Haarüygrometer 
grosses  und  kleines 
Modell. 

1 Thermometrograph 
fur  Maximum  und 
Minimum. 


1 Polaristrobomètre  de 
Wild,  grand  et  petit 
modèle. 

1 Hygromètre  à cheveu, 
grand  et  petit  modèle. 

1 Thermomètrographe  à 
maxima  et  minima. 


165 


Higrp , 31.,  directeur  de  la  fabrique  de  télé- 
graphes  et  appareils  éléctriques  à Neuchâtel. 


2 telegraph  apparatus. 
Morses  System. 

1 apparatus  for  control- 
ling  the  speed  of  rail- 
way  trains. 

1 regulator  for  electrical 
docks,  second  pendu- 
lum. 

1 regulator  for  register- 

ing  apparatus,  half 
second  pendulum. 

2 registering  apparatus. 

1 tower  dock  with  elec- 
trical detent. 

1 double  dial  dock  for 
railway  stations. 

4 electric  docks  of  diffe- 
rent kinds. 

1 chronoscop  with  auxi- 
liary  apparatus. 

1 chronograph  with  auxi- 
liary  apparatus. 

1 electrical  regulator. 


2 Telegraphen,  System 
Morse. 

1 Controllapparat  für 
Eisenbahnen. 

1 grosser  Regulator  für 
electrische  Dhren. 

1 kleiner  electrischer  Re- 

gulator für  Eegistrir- 
Apparate. 

2 Registrir-Apparate. 

1 Thurm-Uhr  mit  electr. 
Auslôsung. 

1 Perron  Doppel-Uhr. 

4 electrische  Chren  ver- 
schiedener  Art. 

1 Chronoscop  mit  Fall- 
apparat. 

1 Chronograph  mit  Rele- 
veur. 

1 electrischer  Regulator. 


2 télégraphes , système 
Morse. 

1 appareil  pour  contrôler 
la  vitesse  des  trains. 
1 grand  régulateur  pour 
horloges  électriques. 

1 petit  régulateur  élec- 

trique pour  appareils 
enregistreurs. 

2 appareils  enregistreurs. 
1 horloge  de  tour  avec 

détente  électrique. 

1 horloge  électf.  double 
pour  gares. 

4 horloges  électr.  de  dif- 
férentes sortes. 

1 chronoscope  avec  ap- 
pareil auxiliaire. 

1 chronographe  avec  re- 
leveur. 

1 régulateur  électrique. 
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Class.  Cat.Nr. 

320  166 


Kevnf  <J.,  in  Aarau,  Cf.  Aargau. 


Swiss  drawing  instru- 
ments. 

Transits. 

Théodolites. 

Levelling  instruments. 


Mathematische  Instru- 
mente. 

Geodâtische  Instru- 
mente. 

Nivellirinstrumente  etc. 
Teodolithen. 

Aarauer  Eeisszeuge. 


Instruments  de  mathé- 
matiques. 

Compas  suisses.  Boîtes 
de  mathématiques. 
Théodolites. 

Niveaux. 

Planchettes  et  etadias. 


321  167 


Amslet^-Laffon,  J.,  in  Schaffhausen. 


Polar  planimeters. 

Integrators. 

Planimeter  for  the  ré- 
duction of  stereogra- 
phical  projections. 

Improved  Woltmann’s 
current  meter  with 
electrical  indication. 


Polar  Planimeter. 
Tntegratoren. 
Stereographometer. 
Verbesserter  Woltmann’- 
scher  Flùgel. 


Planimètres  polaires. 
Intégrateurs. 
Planimètre  réducteur 
pour  les  projections 
stéréographiques. 
Moulinet  Woltmann  à 
indication  électrique. 


323  168 


Aehi  & Landry  à Madretsch  près  Lienne, 
Ct.  de  Berne. 


Watches  and  pièces 
showing  the  succes- 
sive phases  of  the 
fabrication. 


Uhren  und  deren  Be- 
standtheile,  welche 
die  verschiedenen 
Fabricationsphasen 
darstellen. 


Montres  et  pièces  d’hor- 
logerie montrant  les 
phases  successives  de 
la  fabrication. 


169  Alliance  Horlogère  {J.  B.  Gondy  é Co.)  à la 
Chauoc-de-Fonds,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Gold  und  Silver  watches,  Goldene  und  silberne  Montres  en  or  et  argent 

different  shapes.  Uhren  in  allen  Sorten.  en  tous  genres. 


170 


Antony-Bovy , J.  E.,  à la  Chanx-de-Fonds,  Ct. 

de  Neuchâtel. 


Watcîi  bands,  stems, 
rings,  detached  parts 
for  stemwinders. 
Steel  Cogwheels. 


ührenzeiger,  Kronen, 
Piinge  und  einzelne 
Stùcke  fur  Remontoir- 
Uhren,  Stahlzahn- 
râder. 


Aiguilles  de  montres, 
couronnes,  anneaux, 
pièces  détachées  pour 
montres  remontoirs, 
roues  acier  taillées. 

Mécanismes  de  remon- 
toirs. 


171  Aubert  frères  à Savaynier,  Ct.  de  Neuchâtel. 


Ail  kinds  of  springs  for 
watches. 


ühreufedern  aller  Arten. 


Ressorts  pour  montres 
en  tous  genres. 


172  Audemars,  X®,  au  Brassas,  Ct.  de  Vaud. 


Watches  and  chronome- 
ters  of  varions  con- 
structions. 


Prâzisions-Uhren  einfa- 
cherund  complicirter 
Construction. 
Chronometer. 


Montres  de  précision 
simples  et  compli- 
quées. 

Chronomètres. 


32 


Class.  Cat.  Nr. 

323  173  Hnûollatf  J,  31,  & (Jo.^  à fxenèvs. 


Watches  and  pocket 
chrouometers. 


Taschenubren.  Montres  et  Chronomètres 

ïascheuchronometer.  de  Poche. 


m 


Bœhnif  frères,  à Biennie,  Ct.  de  Berne. 


Hairsprings  of  Steel,  tem- 
pered. 


Spiralfedern  von  wirk- 
lich  gehàrtetem  Stahl. 


Spiraux  en  acier  réelle- 
ment trempé  pour 
montres  de  précision. 


175  Berlle,  IMoiiard,  h Genève. 


Lamina  of  hardened  steel 
for  lithographie  pens, 
& spriugs  of  watches. 
Tools  and  gravers. 


Gehârteter  Stahl  für 
lithographische  Fe- 
dern  nnd  ühreufe- 
dern. 

Werkzeug  und  Grab- 
stichel. 


Rubans  d’acier  trempé 
pour  montres  et  plu- 
mes lithographiques. 
Burins  et  outils. 


17G 


Besancet- Blanc,  Eng.,  à Travers,  Ct.  de  Neuchâtel. 


An  assortment  of  ruby 
jewels  for  watches,  of 
different  sized  holes 
and  for  différent 
wheels  and  escape- 
ments.  Cap  .jewels  for 
top  and  bottom,  set 
and  not  set.  Jewe- 
ling  of  a repeating 
watch.  Two  bridges 
with  jewels  set  in  gold, 
English  style  with  liât 
angles.  Duplex  rollers 
English  style.  Im- 
pulse jewels  for 
chronometer  escape- 
ments.  Cylinders  and 
plugs  for  cylinders. 


Ein  Assortiment  von  Ru- 
binen  für  IThren  aller 
Grôssen  von  Lôchern 
und  fürLaufwerk  und 
Hemmung.  Gegen- 
zapfensteine.  Stein- 
fassung  eines  Repetir- 
werkes.  2 Brüoken 
mit  Steinfassung  in 
Gold,  englische  Mé- 
thode mit  flachen 
Kanten.  Rollen  für 
Duplex-Uhren.  Im- 
pulssteine  für  Chro- 
nometer. — Hem- 
mung-Cyllnder  und 
Zapfen  für  Cylinder. 


Assortiment  de  pierres 
en  rubis  6 trous  pour 
grandes  et  petites 
moyennes,  champ  et 
échappements,  balan- 
ciers et  contre  pivots, 
chatons  de  diverses 
formes.  — Posage  des 
pierres  à une  pièce 
répétition  — Rouleaux 
duplex,  genre  anglais, 
leviers,  tuiles  rubis 
pour  cylindre. 


177  Bitterlin-Sclmiidt,  J.  B,,  au  Locle,  Ct.  de  Neuchâtel. 


Precious  stones  and  je- 
wels for  jewellers  and 
watch-manufacturers. 
Diamant-powder. 


Edelsteine  für  Uhren- 
macher  u.  Juweliere. 
Diamantstauh  für  Rha- 
billeurs. 


Pierres  fines  pour  hor- 
logerie et  bijouterie. 
Poudre  en  Diamant  pour 
rhabilleurs. 


178  Borel  <£•  Courvoisier  à Neuchâtel. 


Chrouometers,  Watches 
and  Movements  of 
watches 


Chronometer. 

Uhren. 

ührenwerke. 


Chronomètres,  montres 
et  mouvements  de 
montres. 


179 


Breting  frères  au  Locle,  Ct.  de  Neuchâtel. 


Pocket  chronometers. 
Lever  escapement, 
Spring  with  Philipp’s 
System  of  double 
curve. 


Taschen-Chronometer 
mit  Ankergang , fla- 
chem  Spiral  mit  Phi- 
lipps  doppelter  End- 
curve. 


Chronomètres  de  poche, 
échappements  à ancre, 
spiral  plat  à double 
courbe  Phllipps. 


Cat.  Nr, 

180 

181 

182 

183 

18é 

185 

186 

187 

188 

189 
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Châtelain  de  la,  Cour,  Albert,  Eue  des  Grottes, 
à Cenèx'e. 


Wat<-hes,  spécial  systein, 
self-winding,  triangii- 
lar  lever.  Invention 
of  tlie  exhibitor. 


Prâcisious-Uhren,  beson- 
(leres  System  eigener 
Erlimlung. 


Horlogerie  .soignée;  sy- 
stème particulier,  In- 
vention de  l’exposant. 


Châtelain,  A.  & Tl,  U œlfHn,  Eue  des  Grottes,  à 
Genève. 


Watches  with  triangular 
escapeinent,  self-win- 
ding and  entirely  new 
niodel. 


lîliren  mit  Dreieck- 
Ecliappement  nach 
neuester  Form. 


Horlogerie  soignée. 
Pro(;édé  mécanique. 
Calibre  tout  nouveau. 
Ecbappement  triangle. 


Ct.  de  Berne. 

Montres  en  argezit. 


Colliot,  Désiré,  à St.  Imier, 

SUver-watehes.  Silberuhren. 


Corcelle,  J.,  & Co.,  Eue  du  Mont-Blanc  4 & G, 
à Genève. 

Enamel  watch-dialsofail  Email-Zifferblâtter  aller  Cadrans  d’émail  en  tous 
kinds.  Arten.  genres. 


Didisheim,  Gabriel,  à St.  Imier,  Ct.  de  Berne. 

Watches.  Tascheuuhren.  Horlogerie. 


Ducommun,  D’,  à Gorgier,  Ct. 

Movements  of  watches,  Uhrenwerke,  Remontoirs 
stem-winders  & key-  nnd  mit  Schlûssel. 

winders. 


de  Neudiûtel. 

Mouvements  d’horlo- 
gerie, remontoirs  et 
à clef. 


Dnfanoc,  Tutz  & fils  à Genève. 

Watch-spirals.  Uhrenspirale. 


Spiraux  pour  montres. 


JSkegrén,  H.  M.,  2 place  du  port,  à Genève. 
{Maison  à Copenhague.) 

Chronometers.  Chronometer.  Chronomètres. 


Favre  frères  à Nextveville,  Ct.  de  Berne,  Fabrique 
d’ébauches  et  de  montres  en  argent  et  métal. 

Watches  of  silver  and  Silberne  und  neusilberne  Montres  en  argent  et 
German  silver.  Taschenuhren.  métal. 


Franeillon , Ernest,  <£•  Co.  à St.  Imier,  Ct.  de 

Berne.  (Longines  Watch  Co.) 


Watches. 

Watch  movements. 
Detached  pièces  for  key 
and  stem-winders. 


Uhren,  Uhrenwerko. 
Ühreu-Bestiiudtheile, 
Remontoirs  und  mit 
Schlûssel, 


Montres,  Mouvements, 
Parties  de  mouvements, 
remontoir  et  à clef. 


3 
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Class.  Cat.  Nr. 

323  190 


IPranhfeld,  Louis,  Æ Co.  à Genève. 


Double  V&  second  and 
minute  Clironograpiis. 
Star-watclies. 
Movements. 

Patent  stem-winders. 


Doppelter  Vr^  Recunden- 
und  Minuten-Chrono- 
graph. 

Ilbren  nnd  -Werke. 
Star-watcli-Patent. 
Patent- Uemontoirs. 


Double  chronngraph  à Vt> 
de  seconde  et  à mi- 
nute. 

Horlogerie  de  précision 
et  Mouvements. 

Remontoirs  et  chrono- 
graphes  à minute  bre- 
vetés. 


191 


cm  Loele,  Ct.  de  Neuchâtel. 


Gvandjean. 

Marine  and  poclîet 
chronometers  with 
certiticates  from  the 
observatory.  Watches 
of  warranted  accu- 
racy,  uew  invention. 


tO  Go., 

Marine-  und  Tascben- 
Clironometer  mit 
Gangbulletin  der 
Sternwarte. 

Prâcisions-  & Phantasie- 
uhren , neue  Erfln- 
dung. 


Chronomètres  de  marine 
et  de  poche . avec 
bulletin  de  marche 
de  l’observatoire. 

Montres  de  précision  et 
fantaisie,  nouvelle  in- 
vention, système  sim- 
plifié. 


192  Grand jean-Vervewnul,  Henry,  à la  Chaux- 
de- Fonds,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Eugravings  for  watches.  Graveurarbeiten  fur  Gravures  pour  horlogerie  | 

Dhreurnacher.  i 


193 


Tloneyyer,  G., 

Movements  of  Platina- 
Nickel  and  parts  of 
watclies. 


à Bienne,  Ct.  de 

llhrwerke  und  Theile 
derselben  in  Platin 
und  Nickel. 


Berne. 

Platine -Nickel,  mouve- 
ments et  parties  de 
montres. 


19f 


Huinhert,  Frnest,  au  Loele, 

Varions  watches.  Tasohennhren. 


Ct.  de  Neuchâtel. 

Horlogerie. 


195 


.Tacot  frères 

Pocket-Chrouometcrs. 


au 


Tjoele,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Tasohen-Chronometer.  Chronomètres  de  poche  . 


19(i  .Jeanjaqnet,  GlC,  à Neuchâtel. 

Springs  for  watches.  Illirfedern. 

Steel  for  lithographie  Stahl  zu  lithographi- 

pens.  schen  Federn. 


Ressorts  pour  montres. 
Acier  pour  plumes  litho- 
graphiques. 


197 


Klein,  F.,  Bue 

Springs  for  watches. 


du  Bhône,  22,  h Genève. 

ührfedern.  Ressorts  pour  montres. 


198 


à Bienne,  Ct.  de  Berne. 


Lehmann,  CJC, 

Watches,  stem-winders, 
sx^ecial  System. 

Parts  of  watches. 


Remontoir-Uhren  beson- 
derer  Construction, 
ührentheile. 


Montres  remontoirs,  sy- 
stème propriété  parti- 
culière et  pièces  dé- 
tachées. 


19î>  Martin,  Gh 

Geneva-watches. 

Stem-winders. 


& Go.  à Genève. 

Genfer-Uhren. 

Remontoirs. 


Montres  de  Genève, 
simples  et  comxdi* 
quées. 

Remontoirs. 
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Class.  Cat.  Nr. 

333  200  Matlle,  H.  L-%  au  T^ocle,  Ci.  de  Neuchâtel. 

Précision  watches.  Prâcisions-DIireu.  Montres  de  précision. 


201 


INmJ , au  LocJe,  Ct.  de  Neuchâtel. 


MaWiejj-jyoret, 

Clironometers,  Stein- 
wiiidiiig. 

Miiiute-llepeaters. 

Chrouograi)li9. 


CUronometer  remontoir. 

Minuteu-Repetiruhr. 

Chronographen. 


Montres  de  porUe, 
chroiKuuètrcs , Répé- 
titions et  Chrono- 
graphcs. 


203  Mattheif  fds,  Auffui^te,  â <^TalHse  i^rès  du  Locle, 
Ct.  de  Neuchâtel. 


Tempered  steel  for  spi- 
ral s. 

Wheel  cliaius  for  stem- 
winders. 

Balances  and  spirals  for 
clironometers. 


Gehârteter  Stalil  fùr 
Spirale. 

Rîiderkettclieu  fùr  Re- 
montoirs. 

Balanciers  uud  Federn 
fûr  Chrononieter. 


Acier  laminé  l’ss- 

sorts. 

Chainettes  de  roues  pour 
remontoirs. 

Balanciers  en  acier. 

Ressorts  pour  Chrono- 
métrés. 


203  Nardin,  James,  au  Loele,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Pocket  clironometers.  Taschcn-Chroiiometer.  Chronomètres  de  poche. 

Précision  watches,  Prâcisions-Uhren.  Horlogerie  de  précision. 


204 


Nardiu,  ITlys.se,  au  Loele,  Ct.  de  Neuchâtel. 


Précision  watches  and 
chronometers. 
Varions  comidicated 
watches. 

Ladies  watches. 


Prâcisions-Uhren  uud 
Chrononieter. 
Verscliiedene  coinpli- 
cirte  Uhreii  uud 
Damenuhren. 


Montres  de  xirécision  et 
chronomètres. 

Montres  comiiliquées  di- 
verses. 

Montres  de  Dames  hues, 
joaillerie. 


205 


Patek,  Philippe  & Co.  à Genève. 

Pocket  clironometers  '.l’aschenchronometor  Chronomètres  et  montres 

and  watches.  uud  Uhreii.  de  poche. 


200 


Peerenoad,  Aimé,  Teereanoc,  rue  Aujaut,  2,  à 


Genève. 

A constant  force  escapo- 
ment  for  chrono- 
metors- 

Assortment  of  spirals  of 
gold  and  tempered 
Steel. 


Ein  Uhrwerk  mit  con- 
stanter  Kraft  fur 
Chronometer. 

SXiirale  von  Gold  uud 
gehârtetem  Stalil. 


Echappemeut  à force  con- 
stante. 

Collection  de  sxnranx  en 
or  et  en  acier  trempé. 


307 


Perret,  J}.,  fils 

Clieaxi  common  key  and 
stein-winding  watches 
with  lever  escape- 
ment. 


à JNeachâtel. 

Gewôlmliche  hiJlige  An- 
keruhren  mit  Schlüs- 
sel  nnd  Remoutoirs, 


Horlogerie  à bon  marché 
à clef  et  remoutoirs, 
échax>x>oment  à ancre. 


20S  Raass,  Ami,  rue  Chatdejmulet^  11,  à Gen<‘ve. 

Euaiuclled  dials  for  Emaillirte  Zifferhlâtter.  Cadrans  d’émail  xiour 

watches.  montres. 


Class.  Cat.  Nr. 


323  209 


Neuchâtel. 


lUgtrnp,  U.  S., 

New  meclianism  for  Le- 
pine-watclies  witliout 
l'uzée. 


au  Locle,  Ct.  de 

Neue  Vorricbtung  fur 
AbUiufszeiger  fur 
Uhren  mit  Federbaiis 
ohne  Sclinecke. 


Nouveau  mécauisme 
pour  aiguille  de  déve- 
loppement adapté  aux 
montres  à barillet 
dente. 


210  Hobert-TJtenref  tt  pis  à lUemie,  Ct.  de  Berne. 

Watches.  Uhren.  Montres. 


211  Hnneloz,  Ijucien  <£•  pis  au  LocJe,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Gold  watches  of  varions  Goldene  Uhren  verschie-  Montres  en  or  de  difle- 
systenis  and  dilîerent  dener  Système  und  rents  genres  et  qua- 

qualities.  Qualitâteu.  lités. 


212  Stahl,  3Iam  i 

châtel. 

Chronometers  and 
watches. 


213  TaffUeh,  Cari, 

Watch  in  a fingerring  to 
wind  ni)  and  to  turn 
the  hands  without 
key. 


■,  à la  Chaaoc-fle- 


Chronoineter  und  Uhren. 


in  Zarlcli. 

Uhrin  einemFingerringe 
znin  Aufziehen  und 
Zeigerrichten  ohne 
Schliissel. 


'^'onds,  Ct.  de  Neu- 


Chronomètres  et  montres 


Une  montre  dans  une  \ 
bague,  à remonter  ct 
à mettre  les  aiguilles 
sans  clef. 


Machines  arul  tools  pertaining  to  watchmaking  are  also  exhibited  willi 
Department  Ht.,  in  the  Swiss  Section,  Main  Building,  but  classified  under 
Department  V.,  Machinery,  class  535. 

% 

Die  zur  Uhrmacherei  gehôrenden  Maschinen  und  Werkzeuge  sind  eben- 
talls  irn  Departement  III.  der  Schweizerischen  Alitheilung  im  Hau]»tgel»aiide 
ausgestellt,  aber  dem  Classificationssysteme  zufolge  im  Cataloge  unter  Dejjarte- 
inent  V.,  »Maschinen«  Classe  535,  aufgefübrt. 

Outils  et  machines  d’horlogerie  sont  exposés  au  département  III.  de  la 
section  suisse.  Bâtiment  principal,  mais  sont  classés  d’après  le  système  de 
classification  sous  le  département  V.  «machines»  classe  535. 


327  214 


AdanJr,  J.  Jaques,  & Co.  à S^^-Croi'.r , Ct.  de  Vaud. 


A musical  box,  expres- 
sive Mandoline  w'ith 
Zither. 


Musikwerk , Mandoline 
mit  Zither, 


Boîte  à musique,  mando- 
line expressive  avec 
Zither. 


215  Brémond,  B.  A.,  à Genève. 

Musical  boxes  of  various  Musikwerke. 
descriptions.  Musikdosen. 


Pièces  à musique. 
Boîtes  à musique. 


216  Karrer  Æ Co.  in  Teufenthal,  Ct.  Aarejau. 

Musical  boxes  and  va-  Musikdosen  und  Phan-  Boîtes  à mu.sique  et  ob- 
rious  kinds  of  fancy  tasiegegenstânde  mit  jets  de  fantaisie  avec 

articles  with  music.  Musik.  musique. 


Class.  Cat.  Nr.  • 

327  217  Karrev,  S.,  in  Teufenthal,  Cf.  Aargau. 

Selfactiug  musical  boxes.  Selbstspieleude  Musik-  Pièces  à musique. 

werke. 


218  Paillard,  C.,  tC-  Co.  à S*^-Croi.)r,  Cf.  de  Vand. 


Sublime  Harmonies. 
ÎMiisical  boxes. 


Musikwerke. 

Musikdoseu. 


Grande  pièce  à musique. 
Boîtes  à musique. 


219  Troll  fils,  Samuel,  à Genève. 


Musical  boxes  of  diflfe- 
reut  kiuds. 


Musikwerke  verscliie- 
dener  Art. 


Pièces  à musique  de  dififé- 
reiits  genres. 


220  Trost,  J.,  Æ Co.  in  Zurich. 

Upright  Pianoforte.  Piaiiiuo. 


Pianino. 


ENGINEERING,  ARCHITECTURE,  CHARTS,  MARS  AND  GRAPHIC 

REPRESENTATIONS. 

INGENIEURWESEN,  ARGHITECTUR.  KARTEN,  PLANE  UNI) 
GRAPIIISCHE  DARSTELLUNGEN. 

GENIE,  ARCHITECTURE,  CARTES,  PLANS  ET  REPRÉSENTATIONS 

GRAPHIQUES. 

Classes  ]\r.  330-3»9. 


330  221  ActiengeseUschaft  fur  die  Steinb ruche  von 
Ostermundiijeu , Cf.  Bern. 

System  of  working  the  üebcrsicbt  des  Betriebs.  Système  de  l'exi^loitation 
quarries.  ^^es  carrières. 


222  Pau~T)epartemeut  des  Kantons  Jiasel-Stadt. 


Plans  for  the  eiilarge- 
ment  of  the  City  of 
Basle. 


l’liiue  zrir  Erweiteruiig 
lier  Rtadt  Basel. 


Plans  (l’aligiieiu  en  tsijonr 
l’extension  de  la  ville 
de  Bile. 


223  liaadirection  des  Kantous  Aarqaa. 


System  of  roads. 
Wooden  bridges. 
Canals. 
Waterpower. 


Strassennetz. 
Hôlzerne  Brùcken. 
Canalanlagen. 
Wasserkrâfte. 


Réseau  des  routes. 
Ponts  eu  bois. 
Canaux. 

Forces  hydrauliques. 


22é  Bauinspectorat  des  Kantons  Graahüuden. 


Correction  of  the  Rhine 
in  the  Grisons. 


Rheincorrectionsbauten 
ini  et.  Graubünden. 


Correction  du  Rhin  dans 
le  canton  des  Grisons. 


38 

Class.  Cat.  Nr. 

:«0  335 


Depavtement  des  In/itern  der  ScJfireiz.  Eid- 
(jenossenscJiaft,  von  Salis,  Oher-BaMinspedor  in  Bern. 


Measiiros,  takeii  to  cor- 
rect and  regulate  tlie 
rivers  and  waters  of 
Switzerland. 


Massregelu  zur  Verbes- 
serung  der  bydrau- 
lischen  Zustânde  der 
Schweiz. 


Mesures  prises  pour  cor- 
riger et  régler  les 
conditions  hydrau- 
liques de  la  Suisse. 


33(i 


Département  des  Travaux  Publics  du  Canton 


de  Yaud. 

Public  Works. 

Costs-  of  divers  roads. 
Drawings  of  objects  of 
art. 


Strassen  und  Brncken- 
bauten. 

Kostenberechnung  von 
Strassenbauten. 
Zeichnungen  von  Kunst- 
gegenstânden. 


Ponts  et  chaussées. 
Constructions  des  routes. 
Dessins  d’ouvrages  d’art. 


337 


Direction  der  ôjfentlichen  Pauten  des  Kantons 
liern  'iind  ihre  Beamten. 


Plans,  maps,  atlasses. 

Literary  Works,  vide: 
lintter  concerning 
Humphrcy  & Abbot’s 
Mississippi  experi- 
inents. 

Bridges  for  public  roads. 

Correction  of  rivers  of 
the  Jura  mountaius. 


Plane,  Karten,  Atlanten. 

Literarische  Productc. 
vide  Kutter  mit  Be- 
zug  auf  Humphrey  & 
Abbot  : Mississijjpi- 
Untersucliungen. 

Strassennetz. 

Uebersiclit  der  Strassen- 
brücken. 

Wasserbau. 


Plans,  cartes,  atlas. 
Travaux  littéraires:  vide 
Kutter  concernant 
Humphrey  et  Abbot: 
Pvecherches  sur  le 
Mississippi. 
Correction  de  rivières. 


338 


339 


Ingénieur-  mul  Architectenverein,  schwei- 
xerischer.  > 


Historical  notes  and  stati- 
stics  of  the  develop- 
ment of  the  Swiss  Sy- 
stem of  roads. 

Iron  bridges  in  Switzer- 
land . 

Water  supply  and  Canali- 
sation in  Swiss  towus. 


Historisch  .statistische 
Uebersiclit  der  Ent- 
wicklung  dos  schweiz. 
Strassennetzes. 

Uebersicht  der  eisernen 
Brücken  der  Schweiz. 

Wasserversorgung  und 
Canalisation  schwei- 
zerischer  Stâdte. 


Notice  historique  et  sta- 
tistique du  dévelope- 
ment  du  réseau  des 
routes  en  Suisse. 
Ponts  en  fer  de  la  Suisse 
Service  des  eaux  et  des 
égouts  dans  les  villes 
suisses. 


Mnviiciimlité  de  La  Chaux-de-fonds , Ct.  de 


Neuchâtel. 

Plans  of  the  town  of  La 
Chaux-de-fonds 
1794—1841. 

Plans  for  the  enlarge- 
ment  of  the  town 
1875. 


Stadtplâne  1794—1841. 
Erweiterungsplan  1875. 


Plans  de  la  ville 
1794—1841. 

Plan  d’alignements  pour 
l’extension  de  la  ville 
1875. 


3:30 


Kantons  St.  Galien. 


liegierung  des 

System  of  roads,  with 
description  and  costs. 
System  of  highway- 
bridges. 

Correction  of  the  Rhine, 


Strassennetz,  Kosten  und 
Beschreibung.  üeber- 
.siclit  der  Strassen- 
brücken. 
Rheincorrection. 


Réseau  des  routes,  avec 
description  et  frais  de 
construction. 
Correction  du  Rhin. 


3:31  Pothenhach , Diredor  der  stàdtischen  Gas-  é Wasser- 
werke  in  Pern. 


Gas-works  of  Berne. 


Gasversorgung. 
Neues  Gaswerk. 


Usine  -à  gaz  de  la  ville 
de  Berne. 
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Class.  Cat.Nr. 

331  232  liieter.  Joli.  Jacob,  & Co.,  in  Wintecthnr , Ct. 


Zurich. 


Photographs  of  tui-bines 
with  accessorics  and 
of  wire  rope  traus- 
niissions. 


Ausgefùbrte  grosse  Tur- 
bineiianlageu  uud 
Drahtseiltransiiiis- 
sioueu  (iu  Photo- 
grapliien). 


Installa  tions  importantes 
de  turbines  et  trans- 
missions à l’aide  de 
cordes  en  fil  de  fer. 
(Photographies). 
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n\  C.  E.,  in  Zurich. 


Weis.se'ubnch , 

The  watcrpowers  of  the 
Swiss  rivers  and 
brooks  and  their 
utilization  from  offi- 
cial communications. 


Die  Wasserkrâfte  der 
Schweiz,  deren  Ver- 
wendnng  durch  Mo- 
toren.  (Aus  offieiellen 
Mittheilungen.) 


Forces  hydrauliques  de 
la  Suisse  et  leur  utili- 
sation (d’après  des 
documents  officiels). 


332  231  Eisenbahn-  and  Haudels-Departeiuent  der 
Schwei^erischc'ii  Eidyeiiosscuscliaft  in  Eer'ïi. 

1.  StatistiscJies  Bureau  {G.  Koller,  Oher-lngenieur  in 
Bern). 

Statistics  of  Swiss  rail-  Schweizerische  Eisen-  Statistique  des  chemins 
wavs.  hahnstatistik.  de  fer  suisses. 


11.  Technisches  Bureau  {Blofnizl'i/ , Oher-lngenieur  in 
Bern). 


standard  drawiugs,  for- 
ming  part  of  the  go- 
vernment  régulations 
for  Swiss  railways. 


Sehemate  zu  den  officiel- 
len  Technischen  Vor- 
lagen. 


Reglements  et  types  des 
chemins  de  fer  suisse. 


ludgen.  Gotthard- 


llapport  trimestriel  de  la 
ligne  dn  St.  Oothard. 
llapport  mensuel. 
Tableaux  et  coupes  géo- 
logiques. 


fil.  Gotthard-lnspectorut  {G.  Koller, 
baJm-lnspector,  in  Ber)i). 


)uarterly  and  monthly 
reports  of  the  Gott- 
hard railway. 
leological  tables  and 
sections. 


Viertoljâhrlicher  Bericht 
liber  die  Gotthard- 
bahn. 

Monatsbericht  über  die 
Gotthardbahn. 
Geologische  Tabelleii 
rinrfliRf.bnitte. 


235 


Chemins  de  fer  du  Jura-bernois. 


Photographs  of  railway 
Works,  General  plan 
and  longitudinal  sec- 
tions. Railway  con- 
struction Zimmer- 
egg-tunnel. 


Lriiigenprotile, Normalien, 
Photographien,  Bau- 
besciireibiing.  Ziin- 
mereggtunnel. 


Profils  en  long.  Types. 
Photographies.  De- 
scriptions de  la  con- 
struction. Tunnel  de 
Zimmeregg. 
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Class.  Cat.  Nr. 

ü:î(} 


Gotthardbahngesellschaft. 


Longitudinal  section  ol' 
the  wliole  line 
1 : 100,000. 

Plan  of  the  whole  line 

1 ; 100,000. 

Survey  iu  contour  Unes 
from  Brunnen  to 
Biasca  1 : 10,000. 


Lângenprofll  dor  ganzen 
Linie;  1 : 100,000. 
Situation  der  ganzen 
Linie:  1:100,000. 
Schichteuplan  Brnnnen- 
Biasca  1 : 10,000. 


Profil  en  long  de  toute 
la  ligne  1 : 100,000. 
Plan  de  la  ligue  1 : 100,000. 
Plan  avec  des  courbes 
horizontales  entre 
Brunnen  et  Biasca. 

1 : 10,000. 


Longitudinal  section 
from  Brunnen  to 
Bia.sca:  1 : 10,000 
drawn  iu  perspective 
showing  roads  and 
river. 


Lângenprofll  Brunnen- 
Biasca  1 : 10,000  (per- 
spectivisch  mit  Stras- 
senzug  und  Fluss). 


Profil  eu  long  Bruuneu- 
Biasca  1 : 10,000  avec 
routes  et  rivières  tra- 
versées, en  perspec- 
tive. 


Longitudinal  section  of 
the  great  tunnel. 

Standard  cross  section 
of  the  great  tunnel. 

Sundry  plans. 

Cc)llection  of  specimens 
of  the  most  impor- 
tant rocks  found  in 
the  great  tunnel 


Lângenprofll  des  grosson 
Tunnels. 

Normalprofil  des  grossen 
Tunnels. 

Diverse  Plane. 

Sammluug  der  wichtig- 
sten  Gesteinssorten 
im  grossen  Tunnel. 


Profil  en  long  du  grand 
tunnel. 

Section  normale  du  grand 
tunnel. 

Plans  divers. 

Collection  des  pierres 
les  plus  remarquables 
extraites  du  grand 
tunnel. 


237  Ingénieur-  und  Arcliitecten-Vereln , schivei- 
?:eriseher. 


Historical  notes  and  sta- 
tistics  of  the  develof)- 
ment  of  the  Swiss 
railway  System. 

Synopsis  of  the  longitu- 
dinal sections  of  the 
Srviss  railways. 


llistorisch  - statistische 
Uehcrsicht  der  Ent- 
wicklung  des  schweiz. 
Eiseuhahnnetzes. 
Uebersicht  der  Lângcn- 
profile  der  schweize- 
risch^n  Eisenbahnen. 


Notices  his'oriques  et 
statistiques  du  déve- 
loppement du  réseau 
des  chemins  de  fer 
suisses. 

Profils  en  long  des  che- 
mins de  fer  Suisses. 
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A utionulhuhngesellsehnft , schweixerische , in 
\\  in.terthnv , Ct.  Ziiricii  {Eottensteiner , Paul,  Ober 


Ingénieur). 

Drawings  of  the  bridges 
across  the; 

T'hur  at  Ossingen, 
lîhine  at  Stein, 

Eeuss  at  Mellingeir. 


Constructionszeich- 

nuugen; 

Thurbrûcke  bei  Ossingen 
Eheinbrücke  bei  Stein 
Ileussbrûcke  bei  Mel- 
lingeu. 


Dessins  de  construction  : 

Pont  sur  la  Thour  près 
d' Ossingen. 

Pont  sur  le  Rhin  près 
de  Stein, 

Pont  sur  la  Reuss  près 
de  Mellingen. 


239  Nordostbahngesellschaft , scliiveizerische , in 
Zitrieh. 


1.  BaJinhau. 

Preliminary  studies  for 
laying  ont  railways. 

Collection  of  Standard 
drawings  for  railway 
construction. 

Photographs  of  compie- 
ted  buildings. 

Bridge  across  the  Aar  at 
Brugg. 

Table  and  general  plans 
of  executed  iron  brid- 
ges. 


Typen  für  Vorstudien. 
Normaliensammlung. 


Photographien  ausge- 
fûhrter  Bauten. 
Aarbrücke  bei  Brugg. 

Deber.sicht  ausgefûhrter 
eiserner  Brücken. 


Types  pour  les  Avant- 
Projets. 

Collection  de  types  pour 
constructions  de 
chemins  de  fer. 

Photograijhies  de  con- 
structions achevées. 

Pont  sur  l'Aar  près  de 
Brugg. 

Aperçu  des  ponts  en  fer 
construits  sur  le  ré- 
seau des  lignes. 
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Class.  Cat.  Nr. 

II  Bahnhefrieh. 


Plans  au-l  sections  of  the 
liues  of  the  North- 
Easterii  K.  11. 
Terniiuiis  at  Zuric. 


Situationsiilaue  mul  Lau- 
geiiprolile  (1er  alteu 
Liuicii  der  Nordost- 
bahii. 

Bahuhof  Zùricli. 


Plans  et  profils  en  long 
des  anciennes  lignes 
du  Nord-Est. 

Crare  de  Zuric. 


JIl.  Ma  s ch  inen  iresen. 


PLotograplis  of  rolling 
stock,  locomotives 
and  cars. 


Locomotiven  nnd  Wagen. 
Pliotographien  des  Ma- 
terials. 


Locomotives  et  waggons. 
Photographies  du  ma- 
t(frial. 


332  240 


Schiveixerlsche  Locomotiv-  itnd  Maschinen- 
fahrih-  in  Winterthnr,  Ct.  Zurich. 


Photographs  of  locomo- 
tives oonstructed  hy 
this  establishment. 


Pliotographien:  Loconio- 
tiven,  in  ihrem  Eta- 
blissement erstellt. 


Photographies  : Locomo- 
tives construites  dans 
rétablissement. 
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Tabler,  Oher-lngenieur  der  UetHheryhahn , in  Zurich. 


Description  and  draw- 
ings  of  the  Utliberg- 
railway  (with  gra- 
dients 1 in  14)  and  its 
rolling  stock. 


Boschreibung  nnd  Zcich- 
nung  der  Uetliberg- 
bahn  nnd  ihres  Be- 
triebmaterials. 


Description  et  carte  du 
chemin  de  fer  de 
rutliberg  (rampes  de 
0,07)  et  de  son  ma- 
tériel. 


242  Tbssthulbfih^i  [Laitbi,  A.,  Ober-JiKjenieur)  in  Wiuter- 
thtrr,  Ct.  Zürich. 


Detailed  surveys  and 

Catasterplan. 

Plan  cadastral. 

plans. 

Liingenprofil. 

Profil  en  long. 

Longitudinal  sections. 

Characteristische 

Quer- 

Profils  en  travers  carac- 

Characteristic  cross  sec- 

profile. 

téristic^ues. 

tions. 

Eiserne  Brücken 

und 

Ponts  en  fer  et  ouvra- 

Stone and  iron  bridges. 

Kunstbauton, 

ges  (Part. 

Carriages  with  two 

Etagenwagen. 

Waggons  à étages. 

stories. 

Cost  of  the  railway. 

Baukosten. 

Frais  de  construction. 
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vau,  Würthc'ilfUi , Ober-Ingenieur  der  ScJnceizerischen 
Centrulbahn,  in  Iî(i.sel. 


Collection  of  Standard 
drawings  for  the  con- 
struction of  the  new 
lines. 

Projected  plans  for  the 
constructive  Works  of 
the  new  lines. 


Normaliens'iminlung  für 
den  Ncubau. 
Prospecte  für  die  Kunst- 
bauten  der  neuen 
Bahneu. 


Collection  de  types  pour 
les  nouveaux  travaux. 

Ouvrages  d’arts  des  nou- 
velles lignes  du  ré- 
seau. 


333  244  Jforst-  und  Tloma hieii- Direction  des  lut nf ans 
Der  fl. 

Plans  of  the  new  mili-  Pliiue  der  neuen  Müitâr-  Plan  du  nouveau  quar- 
tary  buildings  at  bauteu  in  Bcrn.  tier  militaire  à Berne. 

Berne. 
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Class.  Cat.  Nr. 

335  345 


Eiih/enossisches  Stabsbnreau. 

Oherst  Siegfried,  Chef  des  Eidgen.  Sfabshureau. 


1)  ïopographical  inap  of 
Switzerland. 

2)  Reduced  general  map 
of  Switzerland. 

3)  Topographioal  atlas- 
ses  of  Switzerland  on 
the  seale  of  the  ori- 
ginal survey. 

a.  Parts  I — IX. 

b.  Interlaken, 

4 leaves. 

c.  Bern,  4 leaves. 

d.  Bern,  Eelievo  map 
of  the  4 leaves. 


1)  ToiJOgraphische  Karte 
der  Schweiz. 

2)  Generalkarte  der 
Schweiz. 

3)  Topograpliischer  Atlas 
der  Schweiz  im  Mass- 
stabe  der  Original- 
aufnahmen  : 

a.  Lieferungen  I — IX 
in  Mappe. 

b.  Interlaken:  4 Bltr. 

c.  Bern  : 4 Blâtter 

d.  Bern  : Relief  der  4 
Blâtter. 


1)  Carte  topographique 
de  la  Suisse. 

2)  Carte  générale  de  la 
Suisse. 

3)  Atlas  topographique 
de  la  Suisse  à l’é- 
chelle des  plans  ori-  | 
ginaux. 

a.  Cartes  I — IX. 

b.  Interlaken, 

4 Feuilles. 

c.  Berne,  4 Feuilles. 

d.  Berne,  Relief  des 
4 Feuilles. 


3-tf)  Tjeuzin<jer , H.,  Graveur  im  Eidgen.  Stabsbureau,  in 

Jiern. 


Section  of  „Grono“  l'rom 
the  topograpliical  al- 
lasses of  Switzerland. 


Section  Grono  aus  dem 
toijographischen  Atlas 
der  Schweiz. 


Section  de  Grono  (extrait 
de  l’atlas  topogra- 
phique de  la  Suisse). 
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Wiirster,  Eandegger  & Co.  in  Winterthur, 


Cf.  Zurich. 

Topographical  and  geo- 
logical  maps. 

Atlasses  and  maps  for 
schools. 

Scleutific  Works  on  Geo- 
graiihy  and  natural 
history. 


Topographische  und  geo- 
logisclie  Karteu. 

Atlanten  und  Karten  für 
den  Ilnterricht. 

Wisseuschaftliche  IVerke 
im  Gebiete  der  Geo- 
graphie  und  Natur- 
wissenschaften. 


Cartes  topographiques  et 
géologiques. 

Atlas  et  cartes  pour  l’en- 
seignement. 

Ouvrages  scientifiques 
relatifs  à la  géogra- 
l)hie  et  aux  sciences 
naturelles. 


l’HYSlCAL,  SOCIAL  AND  MORAL  CONDmON  OF  MAN. 
PHYSISCHER,  SOCIALER  UND  MORALISCHER  ZUSTAND  DES  MENSCHEN. 
ÉTAT  PHYSIQUE,  MORAL  ET  SOCIAL  DE  LTIOMME. 

Classes  Ni*.  3-10—349. 


342  24.S 


Ban  direct  Ion,  des  Kantons  Aanjan. 


Plans  of  the  Lunatic 
asylum  at  Kônigsfel- 
den. 


Plane  der  Irreuanstalt 
Kônigsfelden. 


Plans  de  l’établissement 
des  aliénés  à Kônigs- 
felden. 


349 


Tîrunner,  Ad. 

Centralhof  at  Zurich. 
(Reconstruction  of  the 
Old  Post-office.) 
Sketches  & photographe 
of  Swiss  villas. 


<£•  JEr.,  Architecten 

Centralhof  in  Zurich. 
(Umbait  des  alten 
Pûstgebâudes). 

Skizzen  und  Photogra- 
phien  diverser  aus- 
gefûhrter  Villen. 


in  Zïirlch. 

Centralhof  à Zuric. 

(Restauration  de  l’an- 
cienne Poste.) 

Esquisses  et  photogra- 
phies de  diverses 
villas  suisses. 


lat.  Nr. 

350 

251 

353 

353 

251: 

355 

250 

357 

358 


43 


DéjKivtement  des  Travaux  Pabllcs  du  caritou 
de  Vaad. 

Plans  of  the  lunatic  asy-  Plane  des  Irreuhauses  in  Plans  de  la  maison  des 
lum  at  Lausanne.  Lausanne.  aliénés  à Lausanne. 


direction  der  ôffentliche}i  Arheiten,  des  Kan- 


tons  Zurich. 

Plans  of  the  Lying-in 
hospital  at  Zurich. 


Plâne  der  Entbindungs- 
anstalt  in  Zurich, 


Plans  de  l’Hôpital  de  la 
Maternité  à Zurio. 


Direction  der  bffentlichen  Dauten  des  Kantons 

Dern.  (F.  Salvisherg,  Kantonsbaumeister.) 


Plans  of  new  public  buil- 
dings. 

Photographs  of  existing 
public  buildings. 


Plane  iiber  neue  Hoch- 
bauten. 

Photographie!!  von  alten 
Bauwerken. 


Plans  de  nouveaux  édi- 
fices. 

Photographies  d’an- 
ciennes constructions. 


Ernst,  Heinrich,  Architect  in  Ziïrlch. 

Plans  of  the  children’s  Plâne  zum  Kinderspital  Plans  de  rilopital  d’en- 
hospital  at  Zurich.  in  Zurich.  fants  à Zurich. 


Gladhach,  Professor  am  eidg.  Polgtechnikum  in  Zurich. 


Wood-architecture  of 
Switzerland. 


Die  Holzarchitectur  der 
Schweiz. 


Les  constructions  en  bois 
de  la  Suisse,  au  point 
de  vue  architectural. 


Plans  du  théâtre  de 
Genève. 


Les  Hôtels  I^lodernes. 
Edition  française  187ü. 
{Orell,  Püssli  & Comin 
Zurich.) 


Goss,  J.  TJ.,  Architecte  à Genève. 


Plans  of  the  theatre  in 
Geneva. 


Plâne  des  Theaters  in 
Genf. 


Guyer,  Eduurd,  in  ZüricJt. 


Modem  Hotels  their  ar- 
chitecture, arrange- 
ment and  manage- 
ment. 


Das  Hôtelweseii  der  Ge- 
genwart.  — Deutsche 
Ausgabe  1874.  (Orell, 
Füssii  & Co.,  Zûrich.) 


Hartmann,  Aèicolaus,  Architect  in  St.  Aloritz,  Ct. 

Grauhünden. 


Plans  of  the  Villa  Schick- 
1er  in  St.  Moritz  (En- 
gadin). 

Plans  of  Hof  St.  Moritz 
and  of  the  hôtels  du 
Lac  and  Victoria. 


Plâne  der  Villa  Schickler, 
des  Hofes  St.  Moritz 
und  der  Hôtels  du 
Lac  und  Victoria  in 
St.  Moritz  (Engadiii). 


Plans  de  la  Villa  Schick- 
ler, du  Hof  St.  INIorice 
et  des  hôtels  du  Lac 
et  Victoria  à St.  Mo- 
rice (Engadin). 


Maisons  particulières 
dans  la  ville  de  Berne. 


Jenzer,  Architect  in  Beru. 

Privât  houses  in  Berne.  Privatbauten  der  Stadt 

Beru. 


U 


Class.  Cat.Nr. 

U2  35î> 


tJeuch,  Caspv., 

Plans  of  tlie  Barracks  in 
Aaran. 


Architect  in  Jinden,  Cf.  Aargau. 

Plilne  der  Kaserue  in  Plans  de  la  Caserne 

Aaran.  d’Aarau. 


2(;o 


B.,  Architect  in  Winterthuf,  Cf.  Zurich. 


l’hotographs  aiul  groiiud- 
plans  of  existing  dwel- 
liiigs. 


Photographier!  u.  Grund- 
risse  ausgeführter 
Wohnhâuser. 


Photographies?  et  plans 
de  diverses  maisons 
particulières. 


2G1 


2(>3 


2()3 


Koch,  Aleoc.,  Architect  in  Zïtrich. 


Plans  for  two  private 
résidences. 

Plans  for  a schoolhouse. 


Plilue  zu  zwei  Privatge- 
bauden. 

Plane  zu  eineni  Scliul- 
haais. 


Plans  de  deux  maisons 
X^aréiculières. 

Plans  d’une  école. 


Plans  du  i^avillon  con- 
struit pour  la  fête  dei 
chant  a Bâle.  1875. 


ALayliiff , Architect  in  Hasel. 

Plau.s  of  the  hall  for  the  Plane  der  Sâiigerfest- 
federal  singing  festi-  halle  iu  Basel.  1815. 

val  1875. 


3Ieyer,  Johann,  Architect  in  I/azern. 


Plans  of: 

Yillage-church  Rothen- 
thiiriii. 

Hôtel  Waldstàtterhof  at 
Brunnen. 

Hôtel  Axenstein  near 
Brunnen. 

Hospital  in  Schwyz. 

Hosxjital  for  the  poor  and 
sick  in  Arth. 


Plane: 

Dorfkirch.e  Rothen- 
thurm 

Hôtel  Waldstiitterhof  in 
Brunnen, 

Hôtel  Axenstein  bei 
Brunnen. 

Krankenhaus  in  Schwyz. 

Arnien-  Krankenhaus 
in  Arth. 


Plans  : 

Eglise  du  village  Rothen- 
thurm 

Waldstàtterhof  à Brun- 
nen. 

Axenstein  près  Brunnen. 
Hôxntal  à Schwyz. 
Hôiûtal  a Arth. 


264 


Moser,  Bohert, 

Houses  of  correction  of 
the  cantons  of  Aargaii, 
of  Basle-City  and  of 
Ba.sle-Country. 

Village-churches. 

Hall  and  synagogue  in 
Baden. 

Cemetery  chai)el  in  Zo- 
fingen. 


Architect  in  Baden,  Ct.  Aargau. 


Strafaiistalten  des  Kau- 
tons  Aargau. 

Strafanstalten  des  Kau- 
tons  Basel-Stadt. 

Strafanstalten  des  Kan- 
tons  Baselland. 

Dorfkirchen. 

Kurhaus  und  Synagogo 
Baden. 

Abdanhhalle  Zofingen. 


Prisons  du  canton  d’Ar-jj 
govie.  j 

Prisons  du  canton  Bâle-  j 
Ville.  _ I 

Prisons  du  canton  Bâle- 
Campagne. 

Eglises  de  village. 
Kursaal  et  Synagogue 
de  Baden. 

Chapelle  mortuaire  à I 
Zoflngue.  I 


265  Almiiclpfdité  de  Genève. 

Gallory  Rath.  Muséum  Rath  in  Genf.]  Musée  Rath. 

School-house  at  Geneva.  Schulgebàude.  Ecoles  de  Genève. 


266  Bavq^ietteriefahvlli  in  Interlahen,  Ct.  Bern. 

Plans  of  Swiss  cottages.  Plane  von  Chalétbauten,  Plans  de  chalets. 


267  Sottovia  Giov.,  Architect  in  Bamaden , Ct.  Grau-' 


ArchitectonischeStudien.  Etudes  d’pchitecture. 

Hôtelplâne.  Plans  d’hôtels.  i 

Plane  von  Privathâusern.  Plans  de  maisons  parti- 

culières. 


Tjünden 

Architectural  studies. 
Plans  of  hôtels. 

Plans  of  private  houses. 


t/t 


45 


Cat.  Xr. 

2G8 


Stadtvath  von 

Plans  of  the  Tovrn-hall 
after  Professer  Seni- 
per’s  proposais. 


Winterthitr. 

Plane  des  StadtLanses 
nach  Professer  Sem- 
per's  Entwûrfen. 


Plans  de  la  maison  de 
ville  d'après  les  pro- 
jets de  Professeur 
Semper. 


209 


Steheliu,  ArclùUct  in  Hasef. 


Plans  of  the  theatre  in 
Basle. 

Plans  of  the  Bemonllla- 
nnm  in  Basle. 


Plane  des  Theaters  in 
Basel. 

Plane  des  Bernonllia- 
nnms  in  Basel. 


Plans  du  -thL-âtre  de  Bâle. 
Plans  du  Beruoulliannm 
à Bâle. 


270  Wenvjev,  Théophil,  (Terant  des  Kurhans  Tienteiï- 
bevf/,  Bern. 

Sketches  of  hôtel  inte-  Planstizzen  zn  Hôtel-  Esquisses  d'Hôtels, 

riors.  râuiulichkeiten. 


271 


Actien-Bauverein  in  Zïirich 
for  Cheap  Dwellings.) 

Pians  of  Cheap  Dwellings.  Plîirie  hiliiger  Wohn- 

hâuser. 


(Benevolent  Society 


Plans  de  maisons 
ouvrières. 


272  Kunx,  Heinrich , in  Züt'icJi  (cotfon  manufactories). 

"Workmen’s  Dwellings  Arheiterwolmuiigen  Maisons  ouvrières  déjà 

mill  at  Windish  of  bis  ihres  Etablissements  filature  de  Windisch. 

Cotton.  in  Windisch. 


273  Bietev,  Joli.  Jacob,  & Co.,  in  Winterthur,  Ct. 
Zurich. 

Wortmen's  Dwellings  Arbeiterwolinungen.  Maisons  ouvrières. 


271 


Bitt))iei/er,  B.,  & Co.,  in  St. 

‘VTorkmen’s  Dwellings.  Arbeiterwohniingen. 


GaJlen. 

Maisons  ouvrières. 


2 


75 


Savasin  & Co.  in  Base!. 

Morkmen’s  Dwellings.  Arbeiterwohnungen. 


Maisons  ouvrières. 


270  Sulxer,  Gebriiclev,  in  Wintecthivr,  Ct.  Ziirich. 

Workmen’s  Dwellings.  Arbeiterwohnungen.  Misons  ouvrières. 


277  Bivectioa  de.^  xooloejischen  Gavtens  in  Basel. 

Plans  of  the  zoological  Plane  des  zoologischen  Plans  du  -Jardin  d’aceli- 
garden  in  Basle.  Gartens.  matation  à Bâle. 
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Class.  Cat.  Nr. 

345  378 


Siviss  society  for  penitentiary  reform. 
Hchtcei^erisehe  Qesellscluift  füv  die  Verbesse- 
runy  der  Strafanstalten. 

Société  suisse  pour  la  réforme  pénitentiaire. 


Plans  and  views  of  the 
I)i’incii>al  liouses  of 
correction  iu  Switzer- 
land. 

Régulations  of  organi- 
zation. 

Documents  about  the 
management  of  iiri- 
sons. 


Plane  und  Ausichten  der 
vorzûglichsten 
schweizerisclienStraf- 
anstalten. 

Organisationsreglement. 

Bericht  iiberdenZustand 
der  Strafanstalten. 


Plans  et  vues  des  prin 
ciiiaux  pénitentiers 
de  la  Suisse. 


Règlements  d’organisa- 
tion. 

Documents  sur  l’état  dos 
in’isons. 


SOCIETIES  FOR  PUBLIC  UTILITY. 
GEMEINNÜTZIGE  GESELLSCHAFTEN. 
SOCIÉTÉS  D’UTILITÉ  PUBLIQUE. 


34(î  379  ScJnceiTieri selle  Gemeinnüt^iye  Gesellschaft. 


History.  Zurich  1860. 
Swiss  perioflical  i'or  pu- 
blic iitility. 

Zurich  1862—1875. 


Geschichte  deraelben. 

(Zurich  1860.) 
Schweizerischo  Zeit- 
schrift fur  Gemeiu- 
nützigkeit.  (Zurich. 
•Tahrgang  1862 — 1876.) 


Son  histoire.  1860. 
Bulletin  de  la  société  hel- 
vétique d’utilité  Pu- 
blique. .. 

Zurlc.  1862 — 1875. 


380  Gemeinnüt'ÿige  Gesellschaft  des  llantons 
Appenzell  AlUJi. 


Annual  reports. 
1860—1873. 


Appenzellische  -lahr- 
bfleher.  (III  Bde. 
Hcfte  1860—1873.) 


Rapports  annuels. 
1860—1873. 


381 


383 


Geme  ini  li'i  txige 

ITistorical  reports  of  the 
society,  1827 — 1874. 
Reports,  statutes  and 
pamidilets. 


Geme  ini  lü  tzige 
Glarus. 

Reports  1844 — 1800. 


Gesellschaft  in 

Gesciiichte  der  Gesell- 
scliaft.  Basel  1827  bis 
1874. 

Berichte  u.  Broschuren. 


Basel. 

Histoire  de  la  société  de  ] 

1827—1874.  i 

Rapports.  j 

Brochures  diverses.  | 


Gesellschaft  des  Kàntons 


Berichte  über  ihre  Wirk-  Rapports  1844 — 1860. 
samkeit  von  1844  bis 
1860. 


383  Gemeinnützige  Gesellschaft  des  Kantons 
St.  Galien. 

Proceedings  1868 — 1874  Verhandlungen  dersel-  Bulletins  et  rapports 

ben,  1868—1874.  1868—1874. 
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Class.  Cat.  Nr. 

346  284 


Gemeinnntzige 

Statutes. 

Reports  1866 — 1875. 
Catalogue  for  popular 
Works. 


GesellscJiaft  des 

Statuten. 

VerhancllUEgen  18C6  bis 
1875. 

Katalog  fûr  Volts- 
schriften. 


Kts.  Zi'irich. 

Statuts. 

Bulletins  1866 — 1875. 
Catalogue  d’œuvres  po- 
pulaires. 


285  Hoclété  Genèvolse  d’ Utilité  Publique. 

Proccediugs  1874.  Verhanillungen  1874.  Bulletins  1874. 

Reports.  Berichte.  Publications  diverses. 


286  Hoclété  Vaudoise  d’ Utilité  Publique. 

Reports  1870—1874.  Berichte  1870—1874.  Bulletins  1870—1874. 


BENEVOLENT  SOCIETIES  FOR  MUTUAL  RELIEF  AND  THE  AID  OF  THE  POOR. 

HÜLFSGESELLSCHAFTEN  ÜND  ARMENERZIEHUNGSVEREINE. 
SOCIÉTÉS  DE  SECOUES  MUTUELS  ET  POUR  LE  SOULAGEMENT  DES  PAUVRES. 


287 


Departement  des  Inneru  der 
Eidffenossenschaft. 

Fédéral  statisHcal  office. 
Eidgenossisches  statistisches  Bureau. 
Bureau  fédéral  de  sl.atistique. 


Statistics  of  the  Swiss 
establishments  for 
the' éducation  of  or- 
phans  and  abandoned 
children,  also  for  the 
dcaf,  dumb  and  blind 
corapiled  by  J.  Wel- 
lauer  and  J.  "MLiller. 
Basle  1875. 


Statistik  des  schweizc- 
rischen  Armenerzieh- 
ungswesens,  bearbei- 
tet  von  J.  Wellauer 
und  J.  Müller. 

Basel.  1875. 


.sciure  Izer  Ische  n 


Statistique  des  établisse- 
ments suisses  pour 
l’éducation  des  or- 
phelins. enfants  pau- 
vres ou  infirmes,  par 
J.  Wellauer  et 
J.  Muller. 

Basle.  1875. 


288 


289 


Sehweizerlscher  Armeuerzieliunq.svereiu. 


Descrii^tions  of  tho  asy- 
lums  for  the  poor 
1867—1869. 

Minutes  1870.  1872.  187:i. 

Report  about  the  society 
of  teachers  for  the 
poor. 


Bcschreibung  der  Arnien- 
anstalten.  1867 — 1869. 
■Verhandlungen  1870. 
1872.  1873. 

Bericht  ùber  den  Armen- 
lehrerverein. 


Descriptions  des  asylos 
des  pauvres  1867 — 60. 

Bulletins  1870.  1872. 1873. 

Rapports  sur  la  société 
pour  l'éducation  dos 
pauvres. 


Armenerzlehunffsrereln  des  lîezlrh.s  Aarau, 


CL  Aargan. 


Statutes. 
Programms. 
Contracts, 
Annual  Reports, 


Statuten. 

Aufrufe. 

Vertrâge. 

dahresberichte. 


Statuts. 

Circulaires, 

Contrats. 

Rapports  annuels. 
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Class.  Cat.Nr. 

34()  390  Armenerxielmn(jHverein  vom,  Kanton  Basel- 
Laiid. 

General  Eeport.  Allgemeinor  Bericlit. 


1 


Rapport  général. 


291  Armenerzieh^mffsveveiu,  des  JiexirL's  Zur^ach, 

Ct.  xiar(jmi. 


295 


290 


Statutes.  Aiinual  Kppoi'ts  Rtatuten.  -Taliresboriclito  Statuts.  Kai)ports  an- 
186G— 75.  186Ü— 1875.  miels  18GÜ— 1875. 


392  Uiiifsverdle^istvcrein  fur  Zjiirich  mid  JJm- 


Report,  Statute.s. 
Régulations. 


Berichte,  Statuten  uiul  Rapport.  Statuts. 


Réglé  mente. 


Règlements. 


IliUfsfjeseUscliaft  in  St.  Galien. 

Auuual  reports  1823-1875.  -Jabreebericlite  1823-1875. 


Rapports  annuels  1823 
à 1875. 


294  Halfsgesellschaft  in  Zilrich. 


Report  about  the  procee* 
dings  clnring  fifty 
years. 

Speech,  read  at  the  60th 
aimiversary. 

Report  about  the  procee- 
dings  of  the  saviug- 
bank  of  the  society. 


Uebersicht  der  Leistun- 
gen  wahrend  fûufzig 
Jahreii. 

Vortrag  bei  der  50jâiu’i- 
geu  Stiftungsfeier. 

Uebersicht  der  Leistun- 
gen  der  Sparkasse  in 
Zürich. 


Bulletin  des  efforts  faits 
jiendant  cinquante 
ans. 

Discours  tenu  à l’occasion 
du  50me  anniversaire. 

Rapports  sur  les  procé- 
dés de  la  caisse  d’é- 
pargne. 


Société  de  Secours  mutuels  du  Val  de  Travers, 

Ct.  de  Neucliûtel. 


Statutes.  Régulations. 
General  report. 


Statuten.  Réglemente. 
Allgemeiner  Bericht. 


Statuts  et  règlements. 
Rapport  général. 


Wellauer,  J., 

The  éducation  of  the 
poor. 

Report  about  the  society 
for  the  éducation  of 
the  poor. 


Waisenvater  in  St. 


Ueber  schweizerische 
Armenerziehung. 
•Verhandlungen  des 
schweizerisohen  Ar- 
menerziehervereins. 


Galien. 

De  l’éducation  des 


pauvres. 

Bulletins  de  la  société 
pour  l’éducation  des 
pauvres. 


Swiss  scliools  for  tlie  poor 
by  .1.  G.  Zellweger. 


Die  scRweizerischeu  Ar- 
menschulen  von  .1.  C. 
Zellweger. 


Ecoles  suisses  pour  les 
Ijauvres  par  J.  C.  Zell- 
weger. 


ORPHAN-ASYLUMS. 

WAISENHÂÜSFR. 

MAISONS  DES  ORPHELINS. 

297  lilôscJi,  Dr.,  Jdduard,  in  Dern. 

Reports  about  his  or-  Berichte  über  sein  Wai-  Rapports  sur  son  orpho- 
phan  asylum  in  Klein-  senasyl  in  Klein-Wa-  linat  à Klein-Waberu, 

Wabern,  Berne.  bern,  Bern.  Berne. 
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Class.  Cat.  Nr. 

34:6  298  Maisons  des  orphelins  de  la  commune  de 
JS^exieliâtel. 


■Reports,  contracts, 
formularies. 

Notes  about  Belmont. 


Berichte,  Contracte, 
Formulare. 

Notizen  ùber  Belmont. 


Rapports,  contrats  et 
formulaires. 
Notices  sur  Belmont. 


299  Orphelinat  de  I^aillens-Cossonay-Pentha^,  CL 

de  Vaud. 

Régulations  and  Reports.  Vorschriften  & Berichte.  Reglements  et  Rapports. 


300 


Orphelinat  français,  Wabern,  Ct.  de  Berne. 

Report.  Bericht.  Rapport. 


301  Waisenhaus  in  JBasel. 


Description  and  history 
of  the  orphan  asylum. 
Annual  reports 
1855—1874. 

Publications,  plans  and 
views. 


Deutschrift  des  Waisen- 
hauaes. 

•Jahresberiehte  1855  bis 
1874  und  verschiedene 
andere  bezügliche 
Schriften. 

Plane  und  Ansichten. 


Mémoire  de  l’ori^helinat. 
Annales  1855—1874. 
Plans,  impressions,  etc. 


302  Waisenhaus  in  St.  Galien. 


The  orphan  - asylum  in 
St.  Gall  by  Dr.  F.  v. 
Tschudi. 

The  fiftieth  anniversary 
by  Dr.  F.  v.  Tschudi. 
Reports.  Statutes. 

Plans  of  the  different 
buildings. 


Das  'Waisenhaus  in  St. 
Galien  von  Dr.  F.  v. 
Tschudi. 

Die  fünfzigjâhrige  Jubel- 
feier  desselben  von 
Dr.  F.  V.  Tschudi. 
Berichte  und  Statuten. 
Plane  sâmmtlicher  An- 
staltsgebâude. 


La  maison  des  orphelins 
à St.  Gall  par  Dr.  F. 
de  Tschudi. 

Le  60me  anniversaire  par 
Dr.  F.  de  Tschudi. 
Rapports.  Statuts. 

Plans  des  bâtiments. 


303 


Waisenhaus 

Historical  report. 
Annual  reports. 
Statutes.  Régulations. 
Photographs. 

Samples  of  pupils 
clothing. 


'■r  Stadt  Zurich. 

Geschichtlicher  Deber- 
blick. 

Neujahrsblâtter. 

Statuten.  Réglemente. 

Photographische  An- 
sichten. 

Muster  von  Kleidungs- 
stoffen  für  Zôglinge. 


Mémoire  historique. 
Rapports  annuels. 
Statuts.  Règlements. 
Vues  photographiques. 
Echantillons  des  étoffes 
pour  élèves. 


4 


50 


ASYLUMS  FOR  THE  MORAL  AND  PHYSICAL  IMPROVEMENT  OF  YOUNG  PERSONS 

(HOUSES  OF  REFUGE). 

RETTUNGSANSTALTEN. 

ASILES  POUR  L’AMÉLIORATION  MORALE  ET  MATERIELLE  DE  .JEUNES  GENS. 


Class.  Cat.  Nr. 

346  304  Aargauische  RetUingsanstalt  Olsherg , Ct. 

Aargau. 

Reports  1864 — 1873.  Berichte  1864 — 1873.  Rapports  1864 — 1873. 


305  Ar mener ziehungsanstalt  Gruhe,  Ct.  Bern. 

Specimens  of  pupils  Schûlerarbeiten.klassen-  Ouvrages  classifiés  d’é- 

work.  weise  zusammenge-  lèves, 

heftet. 


300  Erziehungsanstalt  für  arnieMddcheniinSteln- 
holzli  hei  Bern. 

Report  1874.  Jahresbericlit  1874.  Rapport  1874. 


307 


Hosang’sche  Stiftnng,  Armenschule  hei  Chur. 


Régulations  for  the  ad- 
mission of  pupils  into 
the  establishment. 


Reglement  ùber  die  Auf- 
nahme  von  Kindern 
in  die  Stiftung. 


Règlement  sur  l’admis- 
sion d’élèves  à l’éta-  ; 
blissement  d’édu-  j 
cation. 


308 


Bündnerische  Bettungsanstalt  Forai  bel  Chur, 

Ct.  Graubünden. 


Anmial  reports  1862 — 73 
of  the  orphan-asy- 
lum. 


Jahresberichte  1852-1873. 


Comptes-rendus  de  l’a- 
sile pour  orphelins  et 
enfants  abandonnés 
dit  „du  Forai"  1852 
à 1873. 


309  Bettnngsherherge  Friedeck  zu  Bach  im  BLegau, 

Ct.  Schaffhausen. 

Historical  report.  Historisober  Bericht.  Rapport  historique. 

Specimens  of  pupils  Schûlerarbeiten.  Ouvrages  d’élèves. 

Work. 


310 


Schiveizerische  Bettungsanstalt  fi'tr  katho- 
lische  Knahen  auf  dem  Sonnenherg  bei  Ziuzern. 


Statutes,  Circulars, 
Formularies. 

Reports  1860 — 1875. 
Financial  report. 
Specimens  of  pupils 
Work. 


Aufruf,  Statuten. 
Formulare. 

Jahresberichte  1860-1875. 
Finanzielle  Uebersicbt. 
Schûlerarbeiten. 


Circulaires,  Statuts. 
Formulaires. 
Comptes-rendus  1860  à 
1875. 

Rapport  finaneiel. 
Ouvrages  d'élèves. 


51 


Class.  Cat.  Nr. 

346  311  Toggenhnrgische  Rettiingsanstalt  Hochsteig 

hei  Wattwyl,  Ct.  St.  Galien. 

Statïites.  StatuteD.  Statuts. 

Annual  reports  Jahresberichte  1852-1875.  Comptes-rendus 

1852—1875.  1852—1875. 


312 


Victoria- An stult  fi'ir  arme  Madchen  des  Kantons 
Bern  in  Klein-Wabern  hei  Bern. 


Régulations  for  admis- 
sion. 

Organization. 

Report  on  the  procee- 
dings  of  the  last  ten 
years. 


Aufnahmsregulativ. 
Organisationsreglement. 
Bericht  ùber  den  zehn- 
jâhrigen  Bestand. 


Règlement  d’admission. 
Règlement  d’organi- 
sation. 

Comptes-rendus. 


52 


DEPARTMENT  IV. 


ART. 

DIE  KÜNST. 

LES  ARTS. 


SCULPTURE. 

S G U L P T U R. 
SCULPTURE. 

Classes  ]Vr.  400-409. 


The  Swiss  Wood-Carvings , an  Industry  of  Switzerland,  are  exhibited  in  the  Main 
Building,  Department  II.,  Swiss  Section. 

Die  Holz.schnitzerei  der  Schweiz,  als  einer  Kunstindustrie , ist  im  Hauptausstellungs- 
gebâude.  Departement  II,,  Schweizerische  Section,  ausgestellt. 

Les  sculptures  en  bois,  une  industrie  suisse,  sont  exposées  dans  le  Departement  II,  Sec- 
tion Suisse,  Bâtiment  principal. 

Class.  Cat.  Nr. 

405  31.3  Ahegglen-Perrin  in  Iseltivald,  CL  Bern. 

Chalets  with  and  with-  Chalets  mit  und  ohne  Chalets  avec  et  sans 
out  music  and  Musik  und  ührwerk.  musique  et  horloges, 

docks. 


314:  AbplanalpfJ.f  Zeichmmgslehrer  in  Urien,'^,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 


315  BatiwianUf  A.,  Vater  & Sohn,  in  Brienz,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 

316  Bergen,  C.  von,  & Co.,  in  Tnterlahen,  Ct.  Bern.  | 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 

317  Eggler,  Jakob,  in  Brien^-Oberdorf,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 


53 


îlass.  Cat.  Nr. 

t05  318 


319 


320 

321 


Egffler,  Johann,  in  Urien^,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 

JPliick,  J.,  Fahrikani , am  Fïuhberg  bei  Srien^,  Ct. 
Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  eu  bois. 

Germann  & Eggler  in  Brienz,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien,  Sculptures  en  hois. 

Grossmann,  Joh.,  in  Binggenherg , bei  Interlaken, 
Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 


322  Jager,  J^,  & Co.,  in  Brienz,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 

323  Imboden,  Gehrüder,  in  Binggenherg , bei  Inter- 
laken, Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 

324  Klein,  J.  F.,  & Sôhne,  in  31eiringen,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 

325  Bitschard,  Chr.,  in  Interlaken,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 

326  Sterchi,  Fritz,  in  Interlaken,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 


327  Zumbrunn,  Schmoker  & Co.,  in  Binggenherg, 

Interlaken,  Ct.  Bern. 

Wood  carvings.  Holzschnitzereien.  Sculptures  en  bois. 
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PAINTING. 

M A L E R E I. 
LA  PEINTURE. 


Class.  Cat.  Nr. 

413  328 


Classes  ]Vr.  410—419. 


Glardon,  C.  L., 

„The  morning”  (after 
Greuzej  Enamel  for 
a watch  of  Batlollet’s 
exhibition.  Cat.Nr.n3. 


Ein  Email:  „DerMorgen“ 
■ (nach  Greuze).  Auf 
einer  Uhr  clér  Aus- 
stellung  Badollet  & 
Cie.  angebracht.  Cat. 
No.  173. 


Email  : „Le  Matin" 
(d'après  Greuze).  Pla- 
cé sur  une  montre 
de  l’exposition  Badol- 
let & Cie.  Cat.  No.  173. 


Rue  Lévrier  9,  à Genève. 

Un 


ENGRAVING  AND  LITOGRAPHY. 

STICHE  UND  LITHOGRAPHIEN. 

GRAVURES  ET  LITHOGRAPHIES,  x 

Classes  Nr.  430—439. 

421  329  Itieter-JBiedermann,  J.,  in  Winterthur,  CL 

Zürich. 

Printed  musio  and  en-  Gedruckte  Musikalicn  Musique  imprimée  et 

gravmgs.  und  Kupferstiche.  estampes. 


422  330 


JBonnetf  Gliavles  & Go.,  rue  Gutenberg,  à Genève. 


Types,  Borderings,  orna- 
ments  eut  in  wood, 
forPrinters  andLitho- 
graphers. 


Buchstaben , Einfassun- 
gen,  Zierlinien  inHolz 
geschnitten  für  Buch- 
druckereien  und 
Lithographien. 


Caractères , Encadre- 
ments , filets  en  bois 
pour  imprimeries  et 
lithographies. 


331 


Honfantinl,  G. 

Typographical  Album, 
dedicated  to  the  Prin- 
ters  of  Philadelphia, 
containing:  Specimen 
types,  Printing  in  co- 
lours,  Visiting  and  bu- 
siness cards , Letter 
heads,  Invoices,  Mé- 
morandum books,  Cir- 
culars,  Marriage  and 
funeral  cards,  Price- 
currents,  Consign- 
ments.  Labels,  Enve- 
lopes.  Illustrations, 
Programs,  Varions 
blanks,  Ruled  tables. 


Table,  containing  Spéci- 
mens of  type. 


A.,  in  JBasél. 

Ein  typographisches  Al- 
bum, den  Buch- 
druckern  von  Phila- 
delphia ge  widmet.ent- 
haltend  : Druckpro- 

ben,  Buntdruek,  Vi- 
siten-  und  Geschâfts- 
karten,  Briefkôpfe, 
Fakturen,  Mémoran- 
dums, Circulare,  Ver- 
lobungs-  und  Trauer- 
briefe,Preis-Courante, 
Sendungen,  Etiquet- 
ten,  Enveloppen,  Illu- 
strationen,  Pro- 
gramme und  diverse 
Eormulare , Tabellen 
mit  Liniaturen. 

Eine  grosse  Tafel,  enthal- 
tend  Schriftproben, 


Un  Album  typographi- 
que, dédié  aux  Impri- 
meurs de  Philadel- 
phie, contenant:  Pa-  . 
ges  spécimens,Tirages 
en  couleurs.  Cartes 
de  visite  et  de  eom-  i 
merce.  Têtes  de  lettre. 
Factures , Memoran-  \ 
dum.  Circulaires, 
Lettres  de  faire  part, 
de  mariage  et  de  deuil,  ■ 
Prix  - Courants , Eti- 
quettes d’envois,  Eti-  ■ 
quettes.  Enveloppes,  i 
Illustrations , Pro- 
grammes, Formulai- 
res divers.  Tableaux  ■ 
avec  réglure. 

Un  grand  Tableau,  con- 
tenant Spécimens  de 
caractères. 
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Class.  Cat.  Nr. 

422  332  JKeyer,  Theodor,  Xijlograph,  in  Scliaffhausen. 

Wood-cuts.  Holzschnitte.  Gra\mres  sur  bois. 


333  Westfehling,  J.,  in  Winterthur,  Ct.  Zurich. 

Catalogue,  Swiss  section.  Schweizer.  Ausstellungs-  Catalogue  suisse. 

Catalog. 


423  334 


Orellf  Fiissli 

Letter-press  plates,  Che- 
mical engraving. 

Wood-engraTiugs,  redu- 
ced. 

Plates  for  paper-money. 
Sample  sheets  and 
books. 


Æ Co.  in  ZüvicJi, 

Chemisch  hochgravirte 
Druckplatten. 
Réduction  von  Holz- 
schnitten. 

Sicherheitsplatten  fùr 
Werthpapiere. 
Druckproben. 


Gravures  chimiques  pour 
typographie. 

Réduction  de  gravures 
sur  bois. 

Fonds  de  sûreté  typo- 
graphiques. 

Specimens  d’impression, 
livres  de  fonds. 


424  335  Sindennann  Siehenmmin,  Kunstanstalt , in 
ZiiricTfi. 

Chromolithographs  Bilderwerk  in  Farben-  Chromolithographies. 

druck. 


336  Knïisli,  Caspar,  Kunstanstalt,  in  Ziirich. 

Chromolithographs,  Chromolithographie.  Chromolithographies. 


PHOTOGRAPHY. 

PHOTOGRAPHIE. 

PHOTOGRAPHIE. 

Classes  ]^r.  430—439. 

The  Swiss  photographs  are  exhibited  in  the  Swiss  Section,  Main-Building. 

Die  Photographien  der  Schweizerischen  Abtheilung  sind  im  Hauptgebâude  ausgestellt. 
Les  photographies  suisses  sont  exposées  dans  la  Section  Suisse  du  bâtiment  principal. 

430  337  CJiarnauoc,  F.,  Place  de  Bel-Air,  à Genève. 

Photographs  of  the  Gla-  Gletscherphotographien.  Photographies;  Glaciers 
ciers  of  Switzerland.  Suisse. 


338  Ganz,  J.,  in  Zurich. 

Photographs  varions  Photographien  in  ver- 

styles,  schiedenen  Genres. 


Photographies  en  divers 
genres. 


339  Gut,  Jean,  & Co.,  in  Zurich. 

Photographs.  Photographien . Photographies. 
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Class.  Cat.  Nr. 

430  340  Linckf  J.,  in  W %7itevth\iT ) Ct.  Zurich. 

Photographs.  Photographien.  Photographies. 


341  Nicola-Karlen,  Emil,  in  Eern. 

Swiss  photographs.  Photographier!  aus  der  Photographies  suisses. 

Schweiz. 


342 


lîichavd,  T.,  Sohn,  Verlagshandlung ^ in  Æcun/ne' 
dorf,  Ct.  ZürieJi. 


Album  of  Photographs; 
Swiss  Costumes. 

„ Myths  and  Tra- 
ditions. 

„ Landscapes. 


Album  Photographien  : 
Schweizertrachten. 
Schweiz.  Volkssagen. 
Landschaften  etc. 


Album  de  Photographies  ; 
Costumes  suisses. 
Traditions  „ 
Paysages  „ 


343  SimonUf  Giorgio^  editore,  à Locarno^  Ct.  de  Tessin. 

Photographs.  Photographien.  Photographies. 

344  Tœschler,  Gebr.,  in  St.  Fiden,  hei  St.  Galien. 

Photographs.  Photographien.  Photographies. 

345  ZacJier,  C.,  in  Zurich. 

Photographs.  Photographien.  Photographies. 


INDUSTRIAL  AND  ARCHITECTURAL  DESIGNS,  MODELS  AND 

DECORATIONS. 

INDUSTRIELLE  UND  ARCHITECTONISCHE  ZEICHNUNGEN,  MODELEE 

UND  DECORATIONEN. 

DESSINS  INDUSTRIELS  ET  ARCHITECTONIQUES,  MODÈLES  ET 

DÉCORATIONS. 


Classefs  ]Vr.  440—449. 


CERAMIC  DECORATIONS,  MOSAICS,  INLAID  WORK. 

DECORATIONEN  AUS  THON  UND  GLAS,  MOSAIK,  EINGELEGTE  ARBEIT. 

DÉCORATIONS  EN  TERRE  CUITE  ET  VERRE.  MOSAÏQUE  ET 

MARQUETERIE. 


Classes  Jîr.  450—459, 
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DEPAETMENT  V. 


MACHINERY. 

MASCHINEN. 

MACHINES. 


(The  machines  for  making  watches  and  a few  models  of  machinery  are 
exhibited  in  the  Main-Building,  Swiss  Section). 

Die  Werkzeuge  für  Uhrenfabrication  und  einige  Modelle  von  Maschinen- 
bestandtheilen  sind  in  der  Schvreiz.  Ahtheilung  im  Hauptgebâude  ausgestellt. 

Les  outils  pour  l’horlogerie  ainsi  que  les  modèles  de  parties  de  machines 
sont  exposés  dans  la  section  Suisse  du  bâtiment  principal. 


MACHINES  FOR  MAKING  WATCHES. 

WERKZEUGE  FÜR  UHRENFABRICATION. 

MACHINES  ET  OUTILS  POUR  LA  FABRICATION  DE  MONTRES. 


Classes  Xr.  530—539. 

Class.  Cat.  Nr. 

Ct.  de  Neuchâtel. 

Deux  machines  à arron- 
dir la  denture  des 
roues  de  montres. 
Machines  de  deux  vo- 
lumes différents,  plus 
leur  assortiment,  tas- 
seaux, pivots,  conser- 
ves et  fraises. 


347  JBorel-JPetit pierre,  Ls.,  à Couvet,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Tools  and  Instruments  ührenwerkzeuge.  Outils  d’horlogerie, 

for  watch  mannfac- 
turing. 


348  Grobet,  François  Louis,  à Vallorhes,  Ct.  de  Vaud. 

Tools  and  instruments  Uhrenfeilen.  Limes  et  Burins  pour 

for  watch  manufac-  Uhrenstichel.  horlogerie, 

turing. 


535  346  Forel,  Louis  & Co.,  à Couvet, 


Two  machines  for  equa- 
lizing  the  cogs  of 
wheels,  in  two  sizes 
with  ail  accessories. 


Maschinen  zum  Aus- 
gleichen  von  Uhren- 
râdern,  in  zwei  ver- 
schiedenen  Grôssen 
sammt  allem  Zubehôr. 


58 

Class.  Cat.  Nr. 

535  349 


Keigelf  Auguste,  à Couvet,  Ct.  de  Neuchâtel. 


Equalizing  machine. 
Universal  lathe. 

3 Pivot  lathes. 

Tool  for  the  f'orging  of 
wheels. 

Depthening-tool. 


Egalisir-Maschine. 
Universal-Drehbank. 
Drei  Pivot-Drehbânke. 
Ein  Werkzeug  zum 
Schmieden  von  Eâ- 
dern. 

Eingriffzirkel. 


Une  machine  à arrondir. 
Un  tour  universel. 

Trois  tours  à pivoter. 
Un  outil  à forger  les 
roues. 

Un  compas  aux  engre- 
nages. 


350 


Leresche-Golay , Jules,  & Co.,  à Vaulion,  Ct. 

de  Vaud. 


Files,  tools  and  iustru-  tJhrenfeilen. 

ments  for  ■\vatch  ma-  Uhrenstichel. 

nufactnring. 


Limes  et  Burins  d’hor- 
logerie. 

% 
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Yautier,  S^,  & fils,  à Caroitge,  près  Genève. 


Tools  and  instruments 
for  watch  manufac- 
turing  and  for  jewellers. 


Eeilen  uud  Werkzeuge 
fürUhrenmacher  und 
Goldarbeiter. 


Limes  et  outils  en  acier 
pour  horlogerie  et 
bijouterie. 


MOTORS  UXD  APPARATUS  FOR  THE  GENERATION  UND  TRANSMISSION 

OF  POWER. 

MOTOREN  UND  APPARATE  FÜR  DIE  ERZEUGUNG  CND 
FORTPFLANZUNG  VON  KRÀFTEN. 

MOTEURS  ET  APPAREILS  POUR  LA  PRODUCTION  ET  LA 
TRANSMISSION  DES  FORCES. 


Classes  Nr.  550-559. 


555  352 


Suider,  Gehrüder,  in  WintertJiur,  Ct.  Zurich. 


Model  of  a new  System 
of  reversing  gear  for 
valve  engines. 


Modell  einer  neuen 

Steuerung  undUeber- 
steuerung  fùr  Dampf- 
maschinen  verschie- 
dener  Art. 


Modèle  d’un  nouveau 
système  de  change- 
ment de  marche  pour 
machines  à soupape. 


RAILWAY  PLANT,  ROLLING  STOCK  AND  APPARATUS. 
EISENRAHNMATERIAL,  ROLLMATERIAL  UND  ZUBEHÔR. 
MATÉRIAUX  DE  CHEMINS  DE  FER,  DE  ROULAGE  ET  ACCESSOIRES. 

Classes  Nr.  5T0-579. 

571  353  ScJiiveizerische  Indiisteie-Gesellschaft  in  Neu- 
liausen,  hei  Schaffhausen. 

Model  of  an  apparatus  Modell  eines  Heizappa-  Modèle  d’un  appareil  de 
for  the  heatingof  rail-  rates  für  Eisenbahn-  chauffage  pour  wa- 

way  carriages.  wagen.  gons. 
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DEPARTMENT  VI. 

AGRICULTURE. 

ACKERBAU. 

AGRICULTURE. 


AGRICULTURAL  PRODUCTS. 
LANDWIRTHSCHAFTLICHE  PRODUCTE. 
PRODUITS  AGRONOMIQUES. 


Classes  Nr.  620—629. 

Class.  Cat.  Nr. 

623  354:  Anastasio,  Giuseppe ^ à Lugmio,  Ct.  de  Tessin. 

Cigars.  Cigarren.  Cigares. 


355  Kottmmin,  J.,  in  Solothurn. 

Cigars.  Cigarren. 

356  Smiter,  A.,  in  Diessenhofeu , 

Collection  of  cigars.  Cigarrenmuster. 


Cigares. 


et.  Thnrgau. 

Collection  de  cigares. 


ANIMAL  AND  VEGETARLE  PRODUCTS. 

ANIMALISCHE  UND  VEGETABILISCHE  PRODUCTE. 

PRODUITS  DES  VÉGÉTAUX  ET  DES  ANIMAUX. 

Classes  î¥r.  650—662. 

652  357  Gerherei  %ur  Schleife  in  Wintertli'UT,  Ct.  Zurich. 

Blackened  calf  leather.  Gewicliste  Kalbsfelle.  Cuir  de  veau  ciré. 

654:  358  Mürlimann,  J.  J.,  in  JS^apperswyl^  Ct  St.  Galien. 

Swiss  honey.  Schweizerischer  Tafel-  Miel  suisse. 

honig. 

Schweizerisclier  Bienen- 
honig 


Cat.  Nr. 

359 

360 

361 

362 

363 

361 

365 

366 

367 

368 

369 


Société  d’apiculture  du  Luhmanier  à Sobrio, 

et.  de  Tessin. 

Samples  of  honey  and  Muster  von  Honig  und  Echantillons  demie!  pro- 
pure was  from  diffe-  reinem  Waehs  ver-  venant  de  divers  sites, 

rent  sites.  schiedener  Herkunft.  et  de  cire  vierge. 


Kaffee-Surrogat-Fabrik  Zurich,  in  Zurich. 

Eig-meal  (surrogate  of  Feigenkaffee.  Poudre  de  figues. 

coffee).  Conservirter  Eaflee.  (Surrogat  de  café.) 

Conserved  coffee.  Café  conservé. 


Fobbi  & Co.,  15  rue  du  Rhône, 

Chocolaté.  Chocolade. 


Genève. 

Chocolat. 


Schweigert,  Auguste,  route  de  carouge,  78,  à Genève. 

Theodoro’s  sauce.  Sauce  Théodoro’s.  Sauce  Théodoro’s. 


Suchard,  Pït.,  à Neuchâtel. 

Chocolaté.  Chocolade.  Chocolat. 

Cacaos.  Cacaos.  Cacaos. 


Al/men,  von-  und  Fopp  à Fleurier,  Ct.  de  Neu- 
châtel. 

Ahsinthium.  Absinth.  Absinthe. 


Ferger,  G.  F.,  à Couvet,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Ahsinthium.  Ahsinth.  Absinthe. 


JBernhard,  S., 

Ct.  Graubünden. 

Ivabitter. 

Iva  perfume. 

Tincture  of  Iva. 


Apotheker , in  Samaden , Engadin, 


Ivabitter,  fleurs  d’Iva.  Iva  Bitter. 

Aetherisches  IvaôI.  Essence  d’Iva. 

Ivatinctur. 


Folle,  L.  A.,  fils,  aux  Verrières,  Ct.  de  Netichâtel. 

Ahsinthium,  green  et  Absinth,  grün  und  weiss.  Absinthe,  vert  et  blanc, 

white. 


Grandpierre,  J.,  à Genève. 

Vermouth.  Wermuth.  Vermouth. 


Henny  & Moullet  à Fleurier,  Ct.  de  Neuchâtel. 

Ahsinthium.  Absinth.  Extrait  d’ Absinthe. 
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Class.  Cat.  Nr. 

660  370  KirscJiivasser-Gesellschaft  Zttg  in  Zug. 

Kii’shwater  (Cherry-  Kirschwasser.  Eau  de  cerisee. 

brandy). 


371  Nievergelt , Joli.,  in  Maschivanden , CL  Zurich. 


Kirshwater  (Cherry- 
brandy). 


Kirschwasser. 


Eau  de  cerises. 


372  Pernod,  JEd.,  à Couvet,  CL  de  Neuchâtel. 


Absinthium  green  and 
white. 

Gentian-liquor. 

Earshwater. 


Absinth,  grûn  und  weiss. 

Gentianenwasser. 

Kirschwasser. 


Extrait  d’Absinthe,  vert 
et  blanc. 

Eau  de  Gentiane. 

Eau  de  cerises. 


373  Scherer,  Gehr.,  in  3Leggen,  hei  Luzern. 

Kirshwater.  Kirschwasser.  Eau  de  cerises. 


371  Schmidt,  Joseph,  in  Zttg. 


Sweat  Liquors. 
Righibitter. 

Bitter  Stomachique 
Kirshwater. 


Sûsse  Liqueure. 
Rigibitter. 
Magenbitter. 
Kirschwasser. 


Liqueurs  doux. 
Righi  bitter. 
Bitter  stomatique. 
Eau  de  cerises. 


375  Stauffenegger,  Chr.,  à Travers,  CL  de  Neuchâtel. 


Absinthium. 


Absinth. 


Extrait  d’Absinthe, 


376  Gessler-Zeller,  J.,  in  Basel. 

Leckerly  of  Bâle.  Basler-Leckerli. 


Leckerli  de  Bâle. 


377  Mattmann,  Gebriïder,  G.  J.,  in  Porw,  hei 

Luzern. 

Italian  pastry.  Teigwaaren.  Pâtes  alimentaires. 


EXHIBITION  or  THE  GENEVA  CROSS  CONVENTION. 

SANITÂTSP  A VILLON. 

EXPOSITION  DE  LA  CONVENTION  DE  GENÈVE. 

Cat.  Nr.  96. 

Internationale  Verhandstoff-Fàbrih  in  Schaff- 
haiisen  (vorm.  H.  Th.  Baeschlin). 

Dressings,  Lint,  applian-  Verbandzeug,  Charpie-  Bandages  , Charpie,  Ap- 
ces  for  the  dressing  baumwolle,  Verband-  pareils  chirurgiques 

of  wounds;  pharma-  apparate  und  Arznei-  et  pharmaceutiques, 

ceutical  apparatus.  kasten. 
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SUPPLEMENT. 

NACHTRAG. 

SUPPLEMENT. 


List  of  exhibitors  registered  after  the  catalogue  was  iu  the  press; 


Seit  Beginn  des  Druckes  sind  folgende  Aussteller  neu  hinzugetreten: 

Les  exposants  suivants  se  sont  fait  inscrire  depuis  le  commencement 
de  l'impression  du  catalogue; 

Class.  Cat.  Nr. 

230  378  Hclilœpfer,  J.  TJ.,  in  Waldstatt,  Ct.  Appenzell  AjEh. 

Mulls.  Glatte  Mousseline.  Mousseline  unie. 


232  379 


FienZf  Henri,  in  Zurich. 


Turkey  red  Yarn. 

Fancy  printed  cotton 
foulards  and  handker- 
chiefs. 

Printed  cotton  shawls. 


Türkisch  rothes  Baum- 
wollgarn. 

Baumwollene  Foulards 
und  Tasclientücher, 
bunt  bedruckt. 

Bedruckte  Baumwoll- 
Shawls. 


Filés  rouges. 

Foulards  et  mouchoirs 
cotton  imprimés. 
Châles  coton  imprimés. 


252  380  Jlrech,  B.,  in  Herisau , Ct.  Appenzell  A'Rh. 

Mechanical  embroidery.  Maschinenstickerei.  Broderies  mécaniques. 


252  381  Ziirclier-Iian^iger,J.,inTeufen,  Ct.  Appenzell  Al  Rh. 

Mecbanical  embroidery.  Maschinenstickerei.  Broderies  à la  mécanique. 


265  382  Eidgenôssische  Waffenfahrik  in  Bern. 

Rifle  and  Revolver  of  Gewehr  und  Revolver,  Fusil  et  revolver  cou- 
Major  Schmidt’s  con-  construirt  von  Major  struits  par  Major 

struction.  Schmidt.  Schmidt. 

273  383  Wander,  Br.  G.,  in  Bern. 

(Chemisch  analytisches  und  technisches  Lahoratorium.) 

Extracts  of  malt  in  va-  Malz-Extract  in  verschie-  Extrait  de  malt,  prépa- 
rions préparations.  denen  Sorten.  rations  diverses. 

Malt-drops.  Malz-Bonbons.  Bonbons  de  malt. 


lat.Nr. 

384 

385 

386 

387 

388 

389 

390 

391 

392 

393 
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Hossi,  Gaetano,  Mechaniker,  in  Locamo,  Ct.  Tessin. 

New  System  of  safety-  Verschlùsse  uach  neue-  Serrures  d’après  un  nou- 
locks.  stem  Système.  veau  système. 


Lussy,  MathiSf  von  Stan^,  Ct. 

Systematical  course  for  Musiklehre. 
musical  studies. 


Unterwalden. 

Cours  d’études  pour 
musique. 


Schive  ize  fischer 

General  report  of  the 
proceedings  of  the 
„Young  Merchants 
Union  of  Switzer- 
land“. 


Ve  rein  junger 

General-Bericht  über  die 
Thàtigkeit  des  schwei- 
zerisolien  Verelns 
junger  Kaufleute. 


Ka  nfleute. 

Rapport  général  sur  la 
société  suisse  des 
jeunes  commerçants. 


Privât- Blindefianstalt  in  Bern. 

Sélection  of  pupils  work.  Arbeiten  blinder  Zôg-  Collection  de  travaux 

linge.  d’élèves  aveugles. 


Sonderegger,  J.  J.,  Verlagshuchhandking,  St.  Galien. 

Manuals  for  instruction.  Unterrichtsbücher.  Livres  pour  l’enseigne- 

ment. 


Gay,  Jean,  à Genève. 

Watch  cbains  for  ladies  18  karat  goldene  Ketten 
and  gentlemen  (18  für  Damen  u.  Herren. 

karat  gold). 


Chaînes  en  or  de  18  karat 
pour  dames  et  pour 
hommes. 


Beuenherger 

Clocks. 

Regulator. 


& Sohn  in  Summiswald,  Ct.  Bern. 

Pendeluhren.  Pendules. 

Regulator.  Régulateur. 


3Ieyland  & Mertens,  Tid.,  Boulevard  de  Plainpalais, 
8,  à Genève. 

Golden  chains  and  Chate-  Goldene  Uhrenketten  Chaînes  et  breloquets  or 

laines.  und  Châtelaines.  18  karat. 


Vereinigte  ScUiveiT^erhahnen. 

Projects  for  railroads  Project  fur  Eisenbabnen 

across  the  Splûgen  ûber  den  Liikmanier 

and  the  Lukmanier  und  Splügen. 

passes. 


Bech,  Eduard, 

Relievo  map  of  Switzer- 
land  and  the  Jura. 


in  Bern. 

Relief  der  Schweiz  und 
des  Jura. 


Projet  de  chemin  de  ter 
par  le  Lukmanier, 
par  le  Splügen. 


Relief  de  la  Suisse  et 
d’une  partie  du  Jura. 
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Class.  Cat.  Nr. 

340  394  Armenerxiehiingsvereifi  des  He^irks  Lenz- 
hnrg,  et.  Aargaxi. 

Report,  Bericht.  Rapport. 

Statutes.  Statuten.  Statuts. 


340  395 


kjvangelisclie  Missionsgesellscliafl  in  Basel. 

Annual  report.  Jahresbericht.  Rapport. 


340  390 


Bülfsgesellschaft  in  Berismi, 

Report.  Bericht. 

Statutes.  Statuten. 


Ct.  Appenzell  AjEh. 

Rapport. 

Statuts. 


340  397 


mchter-IAnder’sche  Anstalt  im  Schoren  hei 
Basel. 


Report  on  the  liouse  of  Bericht  ûber  die  Thâtig- 
refuge.  keit  der  Anstalt. 


Rapport  et  Comptes- 
rendus. 


340  398  Hchweizerlsclie  Rettung  s anstalt  far  Knaben 
in  der  Baclitelen  hei  Bern. 

General  report.  Allgemeiner  Bericht.  Rapport  général. 


535  399  Servet,  J.  Alnrc,  fils,  rue  de  Coutance,  32,  à Genève. 

Tools  and  instruments  Feilen  und  Stichel  für  Limes,  échoppes  et  bu- 
tor watch-makers  and  Uhrenmacher  und  rins  pour  horlogerie, 

jewellers.  Juweliere.  bijouterie  et  joaillerie. 
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II.  SUPPLEMENT. 

II.  N A C H T R A G. 

IL  SUPPLÉMENT. 

Classe.  Cat.Nr. 

2(M)  400  Hi'ibschmann,  JEmil,  in  Stafa,  Ct.  Zurich . 

Chemical  préparations.  Chemische  Prâparate.  Produits  de  chimie. 

323  401  3Iontandon,  C.,  Gentil-Liit^,  à Servette près  Genève. 

Tempered  steel  for  Gehârteter  Stahl  iûr  Acier  trempé  pour 

spirals.  Spiralen.  spiraux. 

323  402  Piguet,  Pritz,  & Co.,  à Genève. 

Tempered  steel  for  Gehârteter  Stahl  fûr  Acier  trempé  pour 

spirals.  Spiralen.  spiraux. 


EXHIBITORS,  HAVINU  WITHDRÂWN: 

ZURÜCKGETRETENE  AUSSTELLER  : 
SE  SONT  RETIRÉS: 


Cat.Nr.  Seite. 

5 3 

15  5 

84  14 

198  34 

201  35 

202  35 

211  36 

219  37 

221  37 

258  43 

263  44 

267  44 

270  45 

325  53 

346  57 


Ruffner-Casp>er,  JS'ic.,  in  Saniaden. 

Pbhme,  F.,  & Co.,  in  Winterthur. 

Scharnech  & Co.,  à Genève. 

Lehmann,  Ch.,  à Bienne. 

Matthey-Dovet , Paul,  au  Locle. 

3IattJiey,  fils,  Auguste,  à Jaluse. 

Sandoz,  Lucien,  & fils,  au  Locle. 

Troll,  fils,  Samuel,  à Genève. 
Actiengesellscliaft  fur  die  Steinhrüche  von 
Ostermund  igen. 

Jenzer,  Architect,  in  Bern. 

Meyer,  Johann,  Architect,  in  Luzern. 

Sottovia,  Giov.,  Architect,  in  Saniaden. 

Wenger,  Theopihil,  Gérant  des  Kurhauses  in  Beaten- 
herg. 

Ritschard,  Chr.,  in  Interlaken. 

Borel,  Louis,  & Co.,  à Couvet. 
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Section  x-y 
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INTERNATIONAL  EXHII 


Ground-plc 


an 


ÎV  4R 


[ PHILADELPHIA  1876 


SWISS  SECTION  , MAIN  BUILDING 


A.  Oianical  hiaiudactuics . 
B Di£lfh£  IWparuliotu 
C.  PhoUfqraphs 
f)  JeitfdUrn. 

E.  Vood  CarvaxQS . 
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